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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 06 FÉVRIER 2020 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 06 FEBRUARI 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 16 par M. Patrick 

Dewael, président. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.16 uur en 

voorgezeten door de heer Patrick Dewael. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présente lors de 

l’ouverture de la séance: Mme Nathalie Muylle. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: 

mevrouw Nathalie Muylle.  

 

Excusés 

 

Devoirs de mandat: Hendrik Bogaert, Goedele 

Liekens 

Raisons familiales: Ortwin Depoortere 

En mission: Nawal Farih 

Conseil de l’Europe: Christophe Lacroix 

 

Gouvernement fédéral 

 

Sophie Wilmès, première ministre, chargée de 

Beliris et des Institutions culturelles fédérales: en 

mission (RDC) 

Alexander De Croo, vice-premier ministre et 

ministre des Finances, chargé de la Lutte contre la 

fraude fiscale, et ministre de la Coopération au 

développement: en mission (RDC) 

Pieter De Crem, ministre de la Sécurité et de 

l’Intérieur, chargé du Commerce extérieur: en 

mission (RDC) 

Daniel Bacquelaine, ministre des Pensions: devoirs 

de mandat 

François Bellot, ministre de la Mobilité, chargé de 

Belgocontrol et de la Société Nationale des 

Chemins de fer Belges: en mission 

 

Berichten van verhindering 

 

Ambtsplicht: Hendrik Bogaert, Goedele Liekens 

 

Familieaangelegenheden: Ortwin Depoortere 

Met zending: Nawal Farih 

Raad van Europa: Christophe Lacroix 

 

Federale regering 

 

Sophie Wilmès, eerste minister, belast met Beliris 

en de Federale Culturele Instellingen: met zending 

(DRC) 

Alexander De Croo, vice-eersteminister en minister 

van Financiën, belast met fiscale fraude, en minister 

van Ontwikkelingssamenwerking: met zending 

(DRC) 

Pieter De Crem, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Buitenlandse 

Handel: met zending (DRC) 

Daniel Bacquelaine, minister van Pensioenen: 

ambtsplicht 

François Bellot, minister van Mobiliteit, belast met 

Belgocontrol en de Nationale Maatschappij der 

Belgische Spoorwegen: met zending 

 

Questions 

 

Vragen 

 

Le président: Plusieurs membres du gouvernement 

parmi lesquels la première ministre sont 

actuellement en République démocratique du 

Congo. J'en ai informé la Conférence des 

présidents hier. D'autres membres du 

gouvernement répondront aux questions adressées 

à la première ministre et aux autres ministres 

De voorzitter: Een aantal regeringsleden, 

waaronder de eerste minister, is momenteel in de 

Democratische Republiek Congo. Ik heb gisteren 

de Conferentie van voorzitters daarvan op de 

hoogte gebracht. De vragen die aan de premier en 

de andere afwezige regeringsleden zijn gericht, 

zullen door andere regeringsleden worden 
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absents. Mme Muylle répondra, par exemple, au 

nom de la première ministre, aux questions portant 

sur les licenciements annoncés par GSK. 

 

beantwoord. Zo zal minister Muylle namens de 

premier antwoorden op de vragen over de 

ontslagen bij GSK. 

 

01 Questions jointes de 

- Gilles Vanden Burre à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "Le plan de 

restructuration chez GSK" (55000424P) 

- Sophie Thémont à Sophie Wilmès (première 

ministre) sur "La suppression d'emplois chez 

GSK" (55000422P) 

- Anja Vanrobaeys à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "Les 

centaines d'emplois menacés au sein de  

l'entreprise pharmaceutique GSK" (55000425P) 

- Raoul Hedebouw à Sophie Wilmès (première 

ministre) sur "Les licenciements chez GSK" 

(55000426P) 

- Catherine Fonck à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "Les 

licenciements chez GSK" (55000430P) 

- Vincent Scourneau à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "La 

restructuration chez GSK" (55000434P) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Gilles Vanden Burre aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "Het 

herstructureringsplan bij GSK" (55000424P) 

- Sophie Thémont aan Sophie Wilmès (eerste 

minister) over "De ontslagen bij GSK" 

(55000422P) 

- Anja Vanrobaeys aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De honderden 

banen die op de tocht staan bij farmabedrijf GSK" 

(55000425P) 

- Raoul Hedebouw aan Sophie Wilmès (eerste 

minister) over "De ontslagen bij GSK" 

(55000426P) 

- Catherine Fonck aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De ontslagen 

bij GSK" (55000430P) 

- Vincent Scourneau aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De 

herstructurering bij GSK" (55000434P) 

 

01.01  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Hier, 

GSK a annoncé vouloir licencier 720 personnes et 

mettre fin à 225 contrats temporaires. Nos pensées 

vont aux familles touchées. Les écologistes 

n'acceptent pas que des entreprises bénéficiaires et 

largement soutenues par les finances publiques 

licencient des travailleurs. Nous voulons un autre 

modèle économique. 

 

 

Avec vos homologues wallons, vous devrez, 

madame la ministre, tout faire pour limiter le 

nombre de licenciements. Quel est votre plan 

d'action? 

 

Nous avons déposé une proposition 

d'élargissement de la loi Renault aux sous-traitants. 

Qu'en pensez-vous? 

 

01.01  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): 

Gisteren heeft GSK aangekondigd dat het de 

intentie heeft om 720 personen te ontslaan en een 

einde te maken aan 225 tijdelijke contracten. Onze 

gedachten gaan uit naar de getroffen gezinnen. De 

groenen aanvaarden niet dat bedrijven die winst 

maken en aanzienlijke financiële steun van de 

overheden krijgen werknemers aan de deur zetten. 

Wij willen een ander economisch model. 

 

Mevrouw de minister, samen met uw Waalse 

ambtgenoten moet u alles in het werk stellen om 

het aantal ontslagen te beperken. Welke acties zult 

u ondernemen? 

 

Wij hebben een voorstel ingediend om de wet-

Renault uit te breiden naar de toeleveranciers. Wat 

is uw opinie ter zake? 

 

01.02  Sophie Thémont (PS): Neuf mille familles 

se demandent si elles compteront parmi les 

victimes du plan de restructuration. Le groupe PS 

réitère son soutien aux travailleurs. L'annonce de 

GSK, fleuron pharmaceutique générant 3,6 milliards 

de bénéfices, est incompréhensible. 

 

01.02  Sophie Thémont (PS): Negenduizend 

gezinnen wachten bang af of ze gevolgen zullen 

ondervinden van het herstructureringsplan. De PS-

fractie betuigt nogmaals haar steun aan de 

werknemers. De aankondiging van GSK, een 

farmareus die 3,6 miljard euro winst maakt, slaat 

ons met verstomming. 

 

Il est scandaleux qu'une entreprise qui a bénéficié 

de 85 millions d'aides publiques se sépare de 

720 travailleurs et ne renouvelle pas 215 contrats 

temporaires! C'est un séisme social. Comment 

cette entreprise a-t-elle pu en arriver là? 

 

Het is een schande dat een bedrijf dat 85 miljoen 

euro aan overheidssteun heeft gekregen, 

720 werknemers aan de deur zet en het contract 

van 215 tijdelijke medewerkers niet verlengt! Dit is 

een sociaal bloedbad. Hoe is het in dit bedrijf zover 

kunnen komen?  
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Accepteriez-vous de revoir le système des pré-

pensions? Nous aiderez-vous à revoir la loi Renault 

pour interdire les licenciements boursiers? 

 

 

Gaat u akkoord met een herziening van de 

brugpensioenregeling? Kunnen wij op uw hulp 

rekenen om de wet-Renault te herzien teneinde 

beursgerelateerde ontslagen te verbieden?  

 

01.03  Anja Vanrobaeys (sp.a): Hier, un millier de 

personnes ont appris qu'elles devraient quitter leur 

lieu de travail familier, l'entreprise GSK. Au nom du 

groupe sp.a, j'exprime mon soutien et ma solidarité 

envers les travailleurs touchés et leurs familles. 

 

 

Cette entreprise est loin d'être en difficulté, elle a 

encore réalisé un demi-milliard d'euros de bénéfices 

en 2018. Les entreprises pharmaceutiques sont 

aidées par l'État. Les vaccins qu'elles produisent 

leur confèrent une importante valeur sociétale. 

Nous pouvons dès lors exiger qu'elles assument 

aussi leurs responsabilités envers la société. 

 

 

L'élément le plus frappant est que, d'un côté, un 

millier d'emplois est amené à disparaître mais que, 

de l'autre, il y aura 500 nouveaux postes à pourvoir. 

Plutôt que de servir les actionnaires, on aurait pu 

utiliser une partie du bénéfice pour offrir à de fidèles 

collaborateurs de nouvelles perspectives 

professionnelles au sein de l'entreprise. 

 

La ministre entend appliquer la loi Renault. Que 

compte-t-elle faire dans ce cadre pour adoucir au 

maximum cette tragédie, en faisant en sorte que 

des travailleurs puissent garder un emploi dans 

l'entreprise ou que l'on recherche pour eux, à tout le 

moins, d'autres solutions valables? 

 

01.03  Anja Vanrobaeys (sp.a): Gisteren kregen 

1.000 mensen het nieuws dat ze hun vertrouwde 

werkplek bij het bedrijf GSK moeten verlaten. 

Namens de sp.a-fractie spreek ik mijn steun en 

solidariteit uit met de getroffen werknemers en hun 

families.  

 

Dit heeft niets te maken met een bedrijf in 

moeilijkheden, want het maakte in 2018 nog een 

half miljard euro winst. Farmabedrijven worden 

vanuit de overheid ondersteund. Ze maken onder 

meer vaccins en daardoor hebben ze een 

belangrijke maatschappelijke waarde. Wij mogen 

van hen dan wel verwachten dat zij hun 

maatschappelijke verantwoordelijkheid opnemen.  

 

Het meest frappante is dat er aan de ene kant 

1.000 banen op de tocht staan, maar dat er aan de 

andere kant 500 nieuwe vacatures komen. In plaats 

van de aandeelhouders te bedienen, had men een 

deel van de winst kunnen gebruiken om trouwe 

werknemers een nieuwe kans te bieden binnen het 

bedrijf. 

 

De minister wil de wet-Renault toepassen. Wat zal 

zij binnen dat kader doen om het drama tot een 

minimum te herleiden, zodat werknemers wel aan 

de slag kunnen blijven in het bedrijf of dat er op zijn 

minst naar andere, goede oplossingen wordt 

gezocht? 

 

01.04 Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): GSK se 

débarrasse de 935 travailleurs alors qu'elle réalise 

516 millions de bénéfices! Beaucoup de partis, ici, 

ont voté des réductions d'impôt sur mesure pour 

cette entreprise, qui ne paie que 0,1 % d'impôt! 

C'est GSK qui avait payé le cabinet d'avocats 

Linklaters pour rédiger la loi de déduction pour 

revenus de brevet. On ne peut laisser faire ce 

banditisme social.  

 

 

Comment empêcher les sociétés qui réalisent de 

tels bénéfices de sacrifier l'emploi au nom de 

l'argent? 

 

01.04  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): GSK zet 

935 werknemers op straat, terwijl het bedrijf 

516 miljoen euro winst maakt! Veel partijen in dit 

halfrond hebben voor belastingverminderingen 

gestemd die op de maat gesneden zijn van dit 

bedrijf, dat slechts 0,1 % belastingen betaalt! GSK 

heeft het advocatenkantoor Linklaters betaald om 

de wet met betrekking tot de aftrek voor octrooi-

inkomsten op te stellen. We kunnen dit sociaal 

banditisme niet de vrije loop laten. 

 

Hoe kunnen we verhinderen dat bedrijven die zo 

veel winst boeken jobs opofferen aan het geld? 

 

01.05  Catherine Fonck (cdH): C'est un drame 

social et humain. N'oublions pas l'inquiétude des 

9 000 travailleurs ni celle des intérimaires et des 

sous-traitants. 

 

Comme responsables politiques, nous devons 

01.05  Catherine Fonck (cdH): Dit is een sociale 

en menselijke tragedie. We mogen niet vergeten 

dat er nu 9.000 werknemers ongerust zijn, naast 

uitzendkrachten en toeleveranciers. 

 

Als politiek verantwoordelijken moeten we de 
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sauver l'emploi et accompagner les personnes pour 

qu'elles puissent valoriser leurs compétences. 

 

werkgelegenheid redden en de getroffen 

werknemers begeleiden zodat ze hun competenties 

kunnen benutten. 

 

Sauvera-t-on des emplois? Garantissez-vous la 

mise en place d'un plan social? Y aura-t-il un 

conciliateur social pour les travailleurs de GSK mais 

aussi pour les intérimaires et les sous-traitants 

concernés? 

 

Que nous rapporte GSK en termes d'emplois et de 

recettes directes et indirectes par rapport aux 

avantages fiscaux reçus? Où en sont les 

discussions sur la réforme de la loi Renault? 

 

Zullen er jobs worden gered? Kunt u ons 

verzekeren dat er een sociaal plan komt? Zal er een 

sociaal bemiddelaar worden aangesteld voor de 

werknemers van GSK, maar ook voor de getroffen 

uitzendkrachten en toeleveranciers? 

 

Wat levert GSK ons op aan jobs en aan 

rechtstreekse en onrechtstreekse ontvangsten in 

verhouding tot de fiscale gunstmaatregelen die het 

bedrijf geniet? Hoever staan de besprekingen over 

de herziening van de wet-Renault? 

 

01.06  Vincent Scourneau (MR): Le secteur 

pharmaceutique se portant bien, cette annonce de 

la part d'une entreprise représentant une part 

importante de l'exportation wallonne a eu l'effet d'un 

électrochoc. Le MR exprime sa solidarité aux 

familles concernées.  

 

01.06  Vincent Scourneau (MR): De 

farmaceutische sector floreert en deze 

aankondiging door een farmareus die een groot 

deel van de Waalse uitvoer voor zijn rekening 

neemt was dan ook een donderslag bij heldere 

hemel. De MR drukt zijn solidariteit uit met de 

getroffen gezinnen.  

 

Interviendrez-vous en instaurant une task force? 

Dirigerez-vous une coordination avec la Région 

wallonne? Que ferez-vous sur le plan légal?  

 

Zult u ingrijpen en een taskforce oprichten? Zult u 

de coördinatie met het Waals Gewest aansturen? 

Wat zult u ondernemen op wettelijk vlak?  

 

01.07  Nathalie Muylle, ministre (en français): GSK 

a annoncé le licenciement collectif de 125 employés 

et de 595 cadres.  

 

01.07 Minister Nathalie Muylle (Frans): GSK heeft 

een collectieve ontslagprocedure aangekondigd 

voor 125 bedienden en 595 kaderleden.  

 

(En néerlandais) En 2020 et 2021, 215 travailleurs 

sous contrat à durée déterminée devraient encore 

quitter l'entreprise dans le cadre d'une importante 

restructuration dans plusieurs pays. 

 

(Nederlands) In 2020-2021 zouden er dan nog 

215 werknemers met een contract van bepaalde 

duur moeten verdwijnen en dit in het raam van een 

grote herstructurering in meerdere landen. 

 

(En français) GSK justifie cette restructuration par 

sa volonté de simplifier sa structure et par 

l'automatisation du travail. Les syndicats sont 

surpris par son ampleur et par le fait qu'elle 

n'épargne pas l'unité de production. 

 

(Frans) GSK wil die herstructurering naar eigen 

zeggen doorvoeren om de structuur van het bedrijf 

te vereenvoudigen en het werk te automatiseren. 

De vakbonden zijn verrast door de omvang van de 

herstructurering en het feit dat de productie-eenheid 

niet gespaard wordt. 

 

(En néerlandais) Nous comprenons cette réaction 

et nos pensées vont vers les travailleurs concernés, 

leurs familles et la région frappée de plein fouet par 

cette décision. 

 

(Nederlands) Wij hebben begrip voor die reactie en 

onze gedachten gaan uit naar de getroffen 

werknemers, hun families en de regio die nu wordt 

getroffen. 

 

(En français) La loi Renault prévoit la consultation 

des syndicats. Nous veillerons à la stricte 

application de cette loi.  

 

(Frans) De wet-Renault voorziet in de raadpleging 

van de vakbonden. We zullen op de strikte 

toepassing van die wet toezien. 

 

(En néerlandais) Limiter au strict minimum le 

nombre de licenciements prévus tout en s'efforçant 

d'obtenir un plan social correct, attentif en particulier 

à la remise au travail doivent être les objectifs 

prioritaires de la concertation. 

(Nederlands) Het overleg moet vooreerst mikken op 

een maximale beperking van het geplande aantal 

ontslagen evenals op een goed sociaal plan met 

daarin vooral aandacht voor hertewerkstelling. 
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(En français) Il faut maintenant laisser la place au 

dialogue social. 

 

(Frans) Nu moeten we ruimte maken voor de 

sociale dialoog. 

 

(En néerlandais) Mon administration est disponible 

pour soutenir ce processus avec l'aide du 

conciliateur social, qui a déjà établi hier les contacts 

nécessaires avec les deux parties. 

 

(Nederlands) Mijn administratie is beschikbaar om 

dit proces te ondersteunen met de hulp van de 

sociale bemiddelaar, die gisteren al met beide 

partijen de nodige contacten heeft gelegd. 

 

(En français) Dans un instant, j'irai à Namur 

m'entretenir avec les ministres régionaux 

compétents et avec la direction de GSK, à qui je 

demanderai de limiter au strict minimum les effets 

sur l'emploi de cette opération.  

 

(Frans) Ik vertrek aanstonds naar Namen om er 

met de bevoegde gewestministers en het 

management van GSK te overleggen. Ik zal de 

directie vragen om de gevolgen van die operatie 

voor de werkgelegenheid tot het strikte minimum te 

beperken. 

 

(En néerlandais) Il va sans dire que nous suivons 

ce dossier avec beaucoup d'attention et que nous 

veillerons au bon déroulement des concertations 

sociales.  

 

(Nederlands) Uiteraard volgen we dit dossier van 

zeer nabij op en we zullen waken over een correct 

sociaal overleg. 

 

01.08 Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Outre le 

travail législatif, notamment l'extension de la 

loi Renault et l'instauration de systèmes 

d'anticipation de ce type de chocs, nous voulons un 

autre modèle économique qui soit innovant, 

créateur d'emplois locaux liés à une économie 

circulaire. 

 

01.08  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Naast 

het wetgevend werk, met name de uitbreiding van 

de wet-Renault en de invoering van systemen om 

op dergelijke aardschokken te anticiperen, pleiten 

we voor een ander economisch model dat innovatief 

is en regiogebonden jobs creëert die passen in een 

circulaire economie. 

 

01.09  Sophie Thémont (PS): Après les 

restructurations précédentes, nous avons demandé 

l'interdiction de ces licenciements collectifs 

injustifiés d'un point de vue économique, et de 

revenir sur l'interdiction des pré-pensions avant 

60 ans. J'espère que tous se joindront à notre 

proposition visant à interdire les licenciements 

boursiers. 

 

01.09  Sophie Thémont (PS): Na de vorige 

herstructureringen hebben we gevraagd om 

dergelijke collectieve ontslagen die op economisch 

vlak niet gerechtvaardigd zijn, te verbieden en terug 

te komen op het verbod om mensen met 

brugpensioen te laten gaan vóór de leeftijd van 

60 jaar. Ik hoop dat iedereen zich achter ons 

voorstel schaart om beursgerelateerde ontslagen te 

verbieden. 

 

01.10 Anja Vanrobaeys (sp.a): J'espère que les 

efforts menés par la ministre en matière de 

conciliation et de concertation permettront d'éviter 

un bain de sang social. GSK ne paie en effet que 

0,1 % d'impôts. Nous constatons ici à nouveau que 

la direction est l'objet de toutes les attentions tandis 

que les travailleurs sont jetés à la rue sans autre 

forme de procès. La production de vaccins est une 

activité importante, mais elle ne dédouane pas les 

entreprises pharmaceutiques de leurs 

responsabilités vis-à-vis de la société. 

 

01.10  Anja Vanrobaeys (sp.a): Hopelijk kan de 

minister via bemiddeling en overleg een sociaal 

bloedbad vermijden. GSK betaalt inderdaad slechts 

0,1 % belastingen. Ook hier bedient men de top en 

dumpt men koudweg de harde werkers. Vaccins 

zijn belangrijk, maar de maatschappelijke 

verantwoordelijkheid van farmabedrijven is dat 

evenzeer. 

 

01.11  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): On contrôle 

les chômeurs mais on laisse les mains libres aux 

multinationales qui nous coûtent bien plus cher! 

Battez-vous pour l'emploi, pas pour les bénéfices 

des entreprises, et interdisez ces licenciements 

abusifs. 

 

01.11  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): De 

werklozen worden gecontroleerd, maar de 

multinationals, die ons veel meer geld kosten, 

hebben vrij spel! U moet vechten voor de 

werkgelegenheid, niet voor de winst van de 

bedrijven, en dit soort onrechtmatige ontslagen 

verbieden. 
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01.12  Catherine Fonck (cdH): Je plaide pour 

élargir le champ d'action du conciliateur social, dans 

l'intérêt des travailleurs, pour aider les syndicats à 

développer des alternatives et pour accompagner 

les sous-traitants dépendant de GSK. 

 

 

Le ministre Peeters avait envoyé cinq propositions 

aux partenaires sociaux au sujet de la loi Renault. Il 

faut relancer cette discussion.  

 

01.12  Catherine Fonck (cdH): Ik pleit ervoor het 

taakveld van de sociaal bemiddelaar uit te breiden, 

in het belang van de werknemers, om de 

vakbonden te helpen alternatieven uit te werken en 

om de onderaannemers die van GSK afhangen te 

begeleiden. 

 

Minister Peeters had de sociale partners vijf 

voorstellen in verband met de wet-Renault 

toegestuurd. Die discussie moet weer worden 

aangezwengeld. 

 

01.13  Vincent Scourneau (MR): Il y a dix ans, 

GSK a engagé du personnel licencié d'UCB. 

Aujourd'hui, UCB annonce des investissements et 

des recrutements massifs. Il faudrait une task force 

dédiée à la réorientation professionnelle des 

travailleurs concernés.  

 

01.13  Vincent Scourneau (MR): Tien jaar geleden 

kon personeel dat bij UCB werd ontslagen aan de 

slag bij GSK. Vandaag kondigt UCB investeringen 

en massale aanwervingen aan. Er zou een 

taskforce moeten worden opgericht voor de 

outplacement van de betrokken werknemers.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Ahmed Laaouej à Sophie Wilmès 

(première ministre) sur "L'ardoise budgétaire" 

(55000427P) 

 

02 Vraag van Ahmed Laaouej aan Sophie Wilmès 

(eerste minister) over "Het begrotingstekort" 

(55000427P) 

 

02.01  Ahmed Laaouej (PS): Selon la presse, le 

Bureau du Plan prévoit une légère hausse de la 

croissance en 2020 mais aussi un déficit qui grimpe 

à 12,5 milliards d'euros, qui s'expliquerait par le 

recul des recettes fiscales. 

 

Le confirmez-vous?  

 

02.01  Ahmed Laaouej (PS): Volgens de pers 

voorspelt het Planbureau een lichte economische 

groei in 2020, maar ook een begrotingstekort dat tot 

12,5 miljard euro zou stijgen, wat verklaard zou 

worden door de daling van de belastingontvangsten. 

 

Kunt u dat bevestigen? 

 

02.02  David Clarinval, ministre (en français): Il 

faut distinguer les faits des extrapolations. D'après 

le Bureau du Plan et les organismes indépendants, 

la Belgique se comporte mieux que d'autres pays 

en termes de croissance. Cette dernière est revue à 

la hausse, tout comme la création d'emplois. Le 

pouvoir d'achat augmente.  

 

02.02 Minister David Clarinval (Frans): Men moet 

een onderscheid maken tussen feiten en 

extrapolaties. Volgens het Planbureau en de 

onafhankelijke instanties staat België er op het stuk 

van de economische groei beter voor dan andere 

landen. De groeiverwachting zal naar boven 

bijgesteld worden en ook het aantal gecreëerde 

jobs beweegt zich in stijgende lijn. De koopkracht 

stijgt eveneens.  

 

Le SPF BOSA m'a confirmé la semaine passée que 

le déficit nominal prévu pour 2019 était de 1,85 %, 

soit 8,7 milliards. La sécurité sociale n'est pas sous-

financée et est à l'équilibre grâce à une dotation de 

l'État. 

 

Des journalistes, sur la base des chiffres du Bureau 

du Plan, ont estimé le déficit à 12 milliards. C'est 

une extrapolation mais pour faire la clarté sur cet 

écart, j'ai officiellement demandé au Comité de 

monitoring de fournir rapidement des chiffres 

officiels et indépendants. 

 

De FOD BOSA heeft me vorige week bevestigd dat 

het nominaal tekort voor 2019 1,85 % of 8,7 miljard 

euro bedraagt. De sociale zekerheid is niet 

ondergefinancierd en verkeert dankzij een 

overheidsdotatie in evenwicht. 

 

Een aantal journalisten heeft het tekort op basis van 

de cijfers van het Planbureau op 12 miljard euro 

geraamd. Dat is een extrapolatie, maar om dat 

verschil uit te klaren heb ik het Monitoringcomité 

officieel gevraagd snel officiële en onafhankelijke 

cijfers te verstrekken. 

 

02.03  Ahmed Laaouej (PS): Ces 12 milliards de 02.03  Ahmed Laaouej (PS): Dat tekort van 
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déficit proviennent de la politique d'austérité injuste 

et inefficace du précédent gouvernement qui a 

asphyxié la population, qui a freiné la croissance et 

qui a offert des milliards au grand patronat! Il faut 

faire la vérité sur les chiffres car il est hors de 

question de renvoyer une deuxième fois la facture 

vers la population! (Applaudissements sur les bancs 

du sp.a, du PS, du PVDA-PTB et d'Ecolo-Groen) 

 

12 miljard euro is het resultaat van het 

onrechtvaardige en ondoeltreffende 

bezuinigingsbeleid van de vorige regering, dat de 

bevolking verstikt, de groei vertraagd en het 

grootkapitaal miljarden euro's geschonken heeft! Er 

moet duidelijkheid komen over de cijfers, want men 

mag de rekening geen tweede keer naar de 

bevolking doorschuiven! (Applaus bij de sp.a, de 

PS, de PVDA-PTB en Ecolo-Groen) 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Dries Van Langenhove à Koen 

Geens (VPM Justice et Régie des Bâtiments) sur 

"Le salafisme en Belgique" (55000421P) 

 

03 Vraag van Dries Van Langenhove aan Koen 

Geens (VEM Justitie en Regie der Gebouwen) 

over "Salafisme in België" (55000421P) 

 

03.01 Dries Van Langenhove (VB): Allahu akbar! 

Je rassure tout le monde avant que les écolos et les 

socialistes viennent me proposer une carte de 

membre: je ne me suis pas converti à l'islam. 

L'expression fleurit néanmoins partout sur des 

affiches dans les rues de Bruxelles. Le service de 

prévention bruxellois s'en sert pour s'adresser aux 

personnes qui l'associeraient au terrorisme. Toute 

personne patientant dans la file dans un musée ou 

une gare, n'a donc aucune raison de s'inquiéter si 

elle entend soudain un individu vêtu d'une djellaba 

crier "Allahu akbar". Elle risque peut-être d'être 

poignardée ou d'être désintégrée par une bombe, 

mais elle s'épargnera au moins une accusation de 

racisme!  

 

Alors qu'une manifestation contre le pacte de 

Marrakech avait été interdite à Bruxelles à l'époque, 

6 000 musulmans extrémistes ont pu prier le week-

end dernier dans une rue de Molenbeek pour 

honorer la mémoire d'un prédicateur salafiste. Ils 

n'avaient demandé aucune autorisation, mais la 

police s'est pourtant déplacée pour soigneusement 

bloquer la rue. Apparemment, le salafisme devient 

tendance en Belgique. 

 

Comment les imams qui prêchent dans les écoles 

sont-ils en réalité contrôlés en amont? Face à 

l'avancée du salafisme, quelles sont les mesures 

prises par le ministre en matière de 

déradicalisation? Cela ne fait-il pas trop longtemps 

que l'islam radical a le champ libre dans nos villes? 

 

03.01  Dries Van Langenhove (VB): Allahoe 

akbar! Ik kan iedereen geruststellen, voor de 

groenen en de socialisten me een lidkaart willen 

aanbieden: ik heb me niet bekeerd tot de islam. Die 

woorden staan wel overal te lezen op affiches in het 

Brusselse straatbeeld. De Brusselse 

preventiedienst richt zich daarmee tot mensen die 

deze uitroep associëren met terrorisme. Wie dus in 

een museum of treinstation in de rij staat en een 

man in djellaba ineens "Allahoe akbar" hoort 

roepen, blijft best gewoon staan. Men wordt dan 

misschien wel neergestoken of opgeblazen, maar 

men is tenminste geen racist! 

 

 

 

Terwijl ooit nog een betoging tegen het 

Marrakeshpact in Brussel verboden werd, konden 

6.000 radicale moslims dit weekend wel, biddend in 

een Molenbeekse straat, een salafistische preker 

herdenken. Er was hiervoor geen aanvraag gedaan, 

maar de politie kwam toch netjes de straat afzetten. 

Het salafisme lijkt wel mainstream aan het worden 

in België. 

 

 

Hoe worden de imams die in scholen prediken, 

eigenlijk gescreend? Welke 

deradicaliseringsmaatregelen plaatst de minister 

tegen het oprukkende salafisme? Heeft de radicale 

islam niet al veel te lang vrij spel gekregen in onze 

steden? 

 

03.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): Le 

phénomène de l'extrémisme est suivi très 

attentivement à l'échelon fédéral par la Sûreté de 

l'État et l'OCAM, tout en sachant que l'expression 

d'opinions extrêmes n'est pas interdite en tant que 

telle. M. Van Langenhove est bien placé pour le 

savoir. De plus, le plan Radicalisme est 

régulièrement mis à jour en concertation avec les 

autres niveaux de pouvoir. 

03.02 Minister Koen Geens (Nederlands): Op 

federaal niveau wordt extremisme zeer nauwgezet 

gevolgd door de Veiligheid van de Staat en OCAD, 

zonder dat het uiten van extreme meningen op zich 

verboden is. Dat weet de heer Van Langenhove zelf 

wel. Het plan Radicalisme wordt ook regelmatig 

geüpdatet in overleg met de andere 

bestuursniveaus. 
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Les Communautés sont compétentes en matière de 

prévention. Pour les questions relatives à 

l'enseignement et au désengagement, je vous 

renvoie vers ce niveau, lequel touche effectivement 

aux compétences fédérales lorsqu'il s'agit 

d'extrémisme en milieu pénitentiaire ou de la 

surveillance des personnes libérées. 

 

Entre-temps, la Grande Mosquée de Bruxelles a 

reçu une nouvelle affectation et une nouvelle ASBL 

y a été créée. Une formation pour futurs imams a 

débuté dans deux universités en collaboration avec 

l'Exécutif des Musulmans. 

 

Nous mettons tout en oeuvre pour surveiller le plus 

attentivement possible chaque forme d'extrémisme 

susceptible de dégénérer.  

 

De Gemeenschappen zijn bevoegd voor preventie. 

Voor vragen inzake onderwijs en disengagement 

verwijs ik naar dat niveau, dat uiteraard aan het 

federale raakt wanneer het gaat over extremisme in 

de gevangenissen of de opvolging van mensen die 

zijn vrijgekomen. 

 

 

De Grote Moskee van Brussel heeft ondertussen 

een nieuwe bestemming gekregen en een nieuwe 

vzw. In samenwerking met de Moslimexecutieve 

wordt er in twee universiteiten een imamopleiding 

gestart. 

 

Wij doen onze uiterste best om elke vorm van 

extremisme die ontaarden kan, zo nauwlettend 

mogelijk op te volgen. 

 

03.03  Dries Van Langenhove (VB): Il y a 

maintenant suffisamment longtemps que nous 

assurons une surveillance sans passer à l'action. 

En 2005 déjà, Hind Fraihi, journaliste infiltrée à 

Molenbeek, écrivait que beaucoup de musulmans 

n'ont aucune volonté d'intégration et considèrent à 

présent Molenbeek plutôt comme un État 

musulman. Elle s'était – déjà alors! – demandé 

comment il était possible que le monde politique 

belge ait laissé aller les choses aussi loin. 

 

03.03  Dries Van Langenhove (VB): Opvolgen 

zonder dat daaraan actie wordt verbonden, doen we 

onderhand lang genoeg. Reeds in 2005 schreef 

Hind Fraihi, ondercover in Molenbeek, dat veel 

moslims geen interesse hebben in integratie en dat 

ze Molenbeek ondertussen eerder als een 

moslimstaat beschouwen. Zij vroeg zich – toen al! – 

af hoe het mogelijk is dat de Belgische politiek het 

zo ver heeft laten komen.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Le ministre Geens répondra aux 

questions adressées au ministre De Crem, qui est 

excusé. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Minister Geens zal antwoorden op 

de vragen die gericht zijn aan minister De Crem die 

verontschuldigd is.  

 

04 Questions jointes de 

- Meryame Kitir à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le cri d'alarme des services de 

secours" (55000429P) 

- Gaby Colebunders à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le modèle des services de 

secours" (55000435P) 

- Tim Vandenput à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le cri d'alarme des services de 

secours" (55000437P) 

- Franky Demon à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le cri d'alarme des services de 

secours" (55000440P) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Meryame Kitir aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De noodkreet van de 

hulpdiensten" (55000429P) 

- Gaby Colebunders aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Het 

model van de hulpdiensten" (55000435P) 

- Tim Vandenput aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "De noodkreet van 

de hulpdiensten" (55000437P) 

- Franky Demon aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "De noodkreet van 

de hulpdiensten" (55000440P) 

 

04.01 Meryame Kitir (sp.a): Dans notre pays, le 

SMUR n'arrive à temps que dans la moitié des cas, 

et parfois, les pompiers ne peuvent même pas se 

déplacer par manque de personnel. Lors d'un 

accident important de la circulation, le nettoyage du 

revêtement de la route dure parfois des heures 

tellement cela prend du temps d'arriver sur les lieux. 

Les pouvoirs publics doivent être en mesure de 

04.01  Meryame Kitir (sp.a): Slechts in de helft van 

de gevallen komt de mug in ons land op tijd en de 

brandweer kan soms niet eens uitrijden wegens een 

tekort aan personeel. Bij een groot verkeersongeval 

laat het schoonmaken van het wegdek soms uren 

op zich wachten wegens de lange aanrijtijden. Een 

overheid moet de veiligheid van haar burgers altijd 

kunnen garanderen, maar slaagt daarin vaak niet. 
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garantir la sécurité des citoyens en toute 

circonstance, mais souvent ils n'y parviennent pas. 

Les services de secours appellent à l'aide depuis 

des mois déjà. Le gouvernement Michel a refusé 

d'entendre leur cri d'alarme et a persisté dans ses 

économies. En commission il y a quelques 

semaines, le ministre De Crem a lui aussi relégué le 

problème au second plan. Quand le gouvernement 

prêtera-t-il enfin une oreille attentive aux 

revendications du secteur? 

 

De hulpdiensten roepen al maanden om bijstand. 

De regering-Michel weigerde te luisteren en voerde 

toch besparingen door. Ook minister De Crem 

veegde de problemen enkele weken geleden in de 

commissie gewoon nog onder de mat. Wanneer zal 

de regering eindelijk luisteren naar de 

verzuchtingen van de sector? 

 

04.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): L'édition d'aujourd'hui du quotidien 

Het Laatste Nieuws consacre trois pages aux 

auditions qui ont eu lieu à l'occasion de la réforme 

des services de la Sécurité civile. Il aurait pu en 

écrire trente sur le sujet. Nos services de secours 

ont réellement épuisé leurs dernières ressources. 

En Belgique, il se peut qu'une personne formant le 

112 pour signaler une crise cardiaque, soit mise 

en... attente. Depuis la réforme, la Protection civile 

ne dispose plus que de deux casernes, dont l'une 

est située dans le fief de Jan Jambon! 

Coïncidence? Pire encore, ces casernes sont en 

sous-effectif. Souvent, les pompiers n'appellent 

même plus la Protection civile parce que le 

déplacement dure des heures. 

 

Le ministre concédera-t-il que les réformes ont 

entraîné une réduction du personnel et des 

services? Quelles sont les solutions envisagées 

pour résoudre ces problèmes? 

 

04.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Het Laatste Nieuws brengt vandaag 

drie bladzijden over de hoorzittingen naar aanleiding 

van de hervorming van de diensten van de Civiele 

Veiligheid. Het konden er net zo goed dertig 

geweest zijn. Onze hulpdiensten zitten echt op hun 

tandvlees. In België is het mogelijk dat wie het 

nummer 112 belt om een hartaanval te melden, 

een… wachtmuziekje krijgt. De civiele bescherming 

heeft na de hervorming nog maar twee kazernes 

over, waarvan één in de achtertuin van Jan 

Jambon. Toeval? Nog erger is dat de kazernes 

onderbemand zijn. De brandweer roept de civiele 

bescherming vaak niet eens meer op omdat de 

verplaatsing toch uren in beslag neemt. 

 

 

Geeft de minister toe dat de hervormingen hebben 

geleid tot minder personeel en minder 

dienstverleningen? Welke plannen liggen er op tafel 

om deze problemen aan te pakken? 

 

04.03  Tim Vandenput (Open Vld): La réforme des 

services d'incendie a également un certain nombre 

d'effets positifs. Ainsi, certaines zones ont connu 

une amélioration sensible du service. Autres points 

positifs, la centralisation d'une partie des tâches 

administratives, ainsi que l'association des pouvoirs 

locaux à la prise de décisions. 

 

 

Mais il est vrai que des problèmes subsistent. En 

matière de fonctionnement de la Protection civile, 

nous avons bel et bien régressé, avec la fermeture 

des casernes – pourtant cruciales – de Liedekerke 

et de Jabbeke. Et bien que l'objectif ait été de faire 

suivre le personnel vers Brasschaat et Crisnée, il 

n’en a rien été et on est aujourd'hui confronté à un 

manque de personnel. 

 

Quelles leçons le gouvernement tire-t-il de la 

réforme? Que fera-t-il pour améliorer encore la 

situation?  

 

04.03  Tim Vandenput (Open Vld): De 

brandweerhervorming heeft ook een aantal 

positieve gevolgen. Zo is de dienstverlening er in 

bepaalde zones duidelijk op vooruitgegaan. Dat een 

aantal administratieve zaken nu centraal wordt 

geregeld is ook een goede zaak, net als het feit dat 

de lokale besturen voortaan mee aan tafel zitten om 

beslissingen te nemen. 

 

Het klopt echter dat er ook problemen zijn. Inzake 

de werking van de civiele bescherming zijn we er 

wel degelijk op achteruitgegaan. De – nochtans 

cruciale – kazernes in Liedekerke en Jabbeke zijn 

gesloten. En hoewel het de bedoeling was dat het 

personeel zou volgen naar Brasschaat en Crisnée, 

is dat niet gebeurd, waardoor er vandaag te weinig 

personeel is. 

 

Welke lessen trekt de regering uit de hervorming? 

Wat zal ze doen om de situatie alsnog te 

verbeteren?  

 

04.04 Franky Demon (CD&V): Lors des auditions, 

des éléments positifs ont été mis en lumière mais 

des critiques justifiées ont également été formulées 

04.04  Franky Demon (CD&V): De hoorzittingen 

brachten positieve zaken naar boven, maar ook 

terechte kritiek op de onderbemanning van de 
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concernant le manque de personnel au sein des 

pompiers à certains endroits et au sujet des besoins 

de renforts et de matériel pour la centrale 

d'urgence. Nous ne pouvons pas non plus fermer 

les yeux sur l'échec de la réforme de la Protection 

civile. Mon groupe s'est toujours opposé au choix 

de la caserne de Brasschaat – vieille et étriquée – 

comme seule caserne flamande pour la Protection 

civile. Les casernes actuelles de Liedekerke et de 

Jabbeke doivent être reconsidérées dans un esprit 

ouvert. Qu'en pense le ministre et quelles actions 

va-t-il entreprendre? 

 

brandweer op sommige plaatsen en de nood aan 

mensen en materiaal bij de noodcentrale. We 

mogen ook niet blind zijn voor de mislukte 

hervorming van de civiele bescherming. Mijn fractie 

heeft zich altijd verzet tegen de keuze voor de 

kleine en oude kazerne van Brasschaat als enige 

Vlaamse kazerne voor de civiele bescherming. De 

huidige kazernes in Liedekerke en Jabbeke moeten 

met een open geest herbekeken worden. Wat vindt 

de minister hiervan en wat zal hij ondernemen? 

 

04.05  Koen Geens, ministre (en néerlandais): Au 

nom du ministre De Crem, qui a la Protection civile 

dans ses attributions, je tiens à souligner que les 

réformes de la Protection civile et des services 

d'incendie, telles qu'elles ont été décidées par le 

gouvernement Michel I, sont actuellement 

exécutées. Certains aspects sont évidemment 

perfectibles, mais il n'existe pas de solutions 

miracles. Les auditions se sont du reste déroulées 

en novembre et en décembre sans recevoir, à 

l'époque, la moindre attention médiatique. 

 

La priorité est de remédier à la pénurie de 

personnel en améliorant les statuts et en rendant 

plus efficaces la sélection et la formation. En 2020, 

la Protection civile recrutera au moins 41 agents 

opérationnels. Des actions seront menées pour 

améliorer les performances des centrales d'urgence 

et réduire leur charge de travail, entre autres par 

l'introduction d'un système de réponse vocale 

interactive. Depuis 2014, les subsides alloués aux 

services d'incendie ont triplé, passant de 52 millions 

d'euros à 150 millions d'euros. 

 

Un gouvernement fédéral stable devra investir 

davantage de moyens pour poursuivre le travail 

effectué en rapport avec les défis auxquels sont 

confrontés nos services de secours, lesquels 

fonctionnent efficacement. Le ministre De Crem et 

moi-même souhaitons exprimer notre 

reconnaissance et notre admiration explicites pour 

l'ensemble du personnel des services en question. 

 

04.05 Minister Koen Geens (Nederlands): In naam 

van minister De Crem, bevoegd voor de civiele 

bescherming, wil ik erop wijzen dat de 

hervormingen van de civiele bescherming en de 

brandweer, beslist door de regering-Michel I, nu 

worden uitgevoerd. Uiteraard kunnen er bepaalde 

zaken beter, maar er bestaan geen 

mirakeloplossingen. Overigens kregen de 

hoorzittingen in november en december geen 

enkele persaandacht. 

 

 

De prioriteit is het aanpakken van het 

personeelstekort door de statuten te verbeteren en 

door een efficiëntere selectie en opleiding. In 2020 

zal de civiele bescherming minstens 

41 operationele agenten aanwerven. Bij de 

noodcentrales zullen de performantie verhoogd en 

de werklast verminderd worden, onder meer met de 

invoering van een interactief stemantwoordsysteem. 

De subsidies van de brandweer zijn sinds 2014 

verdrievoudigd: van 52 miljoen euro naar 

150 miljoen euro. 

 

Een stabiele federale regering zal meer middelen 

moeten investeren om aan de uitdagingen van onze 

goed werkende hulpdiensten te werken. Minister De 

Crem en ikzelf willen voor al het personeel van die 

diensten onze uitdrukkelijke waardering en 

bewondering uitspreken.  

 

04.06  Meryame Kitir (sp.a): Si les ministres 

tiennent vraiment à témoigner leur gratitude, ils 

feraient mieux d'entendre les cris d'alarme 

quotidiens et de s'attaquer aux problèmes. Il est 

ahurissant que l'Open Vld et le CD&V osent 

minimiser les problèmes en faisant référence aux 

bonnes nouvelles dans l'une ou l'autre section. Tout 

citoyen a droit à une sécurité garantie. 

 

04.06  Meryame Kitir (sp.a): Als de ministers echt 

hun waardering willen tonen, dan moeten ze beter 

luisteren naar de dagelijkse noodkreten en de 

problemen aanpakken. Ik sta er versteld van dat 

Open Vld en CD&V de problemen durven te 

minimaliseren door te wijzen op het goede nieuws 

in de ene of de andere afdeling. Elke burger heeft 

recht op een gegarandeerde veiligheid. 

 

04.07  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je suis choqué par les propos des 

collègues et par la réponse du ministre. On entend, 

04.07  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ik ben gechoqueerd door de collega's 

en het antwoord van de minister. Naast de 
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non seulement lors des auditions mais également 

sur le terrain, que les gens sont au bout du rouleau. 

À en croire les témoignages, cette situation pourrait 

même coûter des vies humaines, si cela n'est pas 

déjà le cas. Nous voulons tous un gouvernement de 

plein exercice. Ces réformes ont toutefois été 

imposées sans accord des syndicats. Il faut investir 

dans la sécurité. 

 

hoorzittingen hoor je ook op het terrein dat de 

mensen op hun tandvlees zitten. Volgens 

getuigenissen zal dit zelfs mensenlevens kosten, 

voor zover dat nog niet is gebeurd. We willen 

allemaal een regering met volheid van 

bevoegdheid. Deze hervormingen zijn er echter 

doorgeduwd zonder akkoord van de vakbonden. Er 

moet in veiligheid worden geïnvesteerd. 

 

04.08  Tim Vandenput (Open Vld): Les efforts qui 

ont été fournis me réjouissent. On fait comme si 

aucun investissement n'était réalisé au profit de la 

sécurité, mais dans le cadre de mes fonctions de 

bourgmestre d'une petite commune, je remarque 

tous les jours que nos services de sécurité font du 

très bon boulot. Je plaide néanmoins pour un 

accroissement des moyens en manière telle que le 

sous-financement des dernières décennies prenne 

fin et que la sécurité puisse également être garantie 

au cours des prochaines décennies.  

 

04.08  Tim Vandenput (Open Vld): Ik ben blij met 

de inspanningen. Er wordt gedaan alsof er niet in 

veiligheid wordt geïnvesteerd, maar als 

burgemeester van een kleine gemeente merk ik 

elke dag dat onze veiligheidsdiensten heel goed 

werk leveren. Ik pleit wel voor meer middelen zodat 

de onderfinanciering van de voorbije decennia 

wordt gestopt en de veiligheid ook in de komende 

decennia kan worden gegarandeerd. 

 

04.09  Franky Demon (CD&V): Nous n'affirmons  

pas que tout est parfait, nous disons simplement 

que des pas ont été faits dans la bonne direction. 

Les moyens supplémentaires, s'ils sont dégagés, 

devront être employés aux fins du recrutement de 

personnel supplémentaire. Nous devons avoir le 

courage de réexaminer la réforme de la Sécurité 

civile. 

 

04.09  Franky Demon (CD&V): Wij zeggen niet dat 

alles perfect is, wel dat er stappen zijn gezet. Extra 

middelen moeten worden gebruikt voor extra 

personeel. De hervorming van de Civiele Veiligheid 

moeten we durven te herbekijken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Marianne Verhaert à Koen Geens 

(VPM Justice et Régie des Bâtiments) sur "La 

réponse nationale (à la violence liée) au trafic de 

drogue à Anvers" (55000439P) 

 

05 Vraag van Marianne Verhaert aan Koen Geens 

(VEM Justitie en Regie der Gebouwen) over "De 

nationale aanpak van drugs(geweld) in 

Antwerpen" (55000439P) 

 

05.01 Marianne Verhaert (Open Vld): Le 

Stroomplan consistant en un ensemble de mesures 

a été introduit afin de dépister et de casser les 

modèles économiques mafieux et de s'attaquer 

ainsi fermement aux bandes de narcotrafiquants et 

de les démanteler. Deux ans plus tard, son 

évaluation est terminée et les résultats ne sont pas 

surprenants. Des progrès restent à accomplir dans 

les domaines de la transmission des informations, 

du suivi par la justice et de la coopération 

internationale. 

 

Le prochain gouvernement devra déployer un plan 

de lutte national. Un plan est également nécessaire 

pour la Campine, laquelle devient chaque jour un 

peu plus la plaque tournante du trafic des drogues 

synthétiques. Quelles mesures le ministre prendra-

t-il? 

 

05.01  Marianne Verhaert (Open Vld): Het 

Stroomplan, een totaalpakket aan maatregelen, 

werd ingevoerd om malafide businessmodellen op 

te sporen en te kraken en zo drugsbendes hard aan 

te pakken en op te rollen. Twee jaar later is de 

evaluatie van het plan klaar. De resultaten zijn niet 

verrassend. De informatiedoorstroming, de 

opvolging door Justitie en internationale 

samenwerking: het kan allemaal beter. 

 

 

 

De volgende regering moet een nationaal plan van 

aanpak uitrollen. Ook voor de Kempen – steeds 

meer het centrum van synthetische drugs – is 

immers een plan nodig. Welke maatregelen zal de 

minister nemen? 

 

05.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): 

Avec mon collègue De Crem et des collègues 

05.02 Minister Koen Geens (Nederlands): Samen 

met minister De Crem en Nederlandse collega's 



 06/02/2020 CRABV 55 PLEN 023 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

12 

néerlandais, nous travaillons sans relâche à rendre 

le plan Kempen-Maas opérationnel. En réalité, le 

Stroomplan est un protocole d'accord, lequel définit 

l'engagement des principaux acteurs dans le 

domaine de la sécurité dans la lutte contre 

l'importation et le transit de drogues dans le port 

d'Anvers. 

 

La valeur ajoutée de l'approche intégrale et intégrée 

a été démontrée par l'étude de l'université de Gand. 

Il convient d'améliorer les échanges d'informations 

entre l'administration fiscale et les parquets, ainsi 

qu'entre les services policiers et judiciaires et les 

administrations locales et les bourgmestres. Il serait 

par ailleurs judicieux de transférer la coordination 

du directeur de la police judiciaire fédérale d'Anvers 

vers l'échelon fédéral. 

 

Nous étudierons soigneusement ces 

recommandations, consulterons les professeurs et 

les services concernés et nous passerons ensuite 

rapidement à l'action. Si le gouvernement d'affaires 

courantes ne peut pas s'en charger, le prochain 

gouvernement le fera très certainement.  

 

werken we hard aan het operationaliseren van een 

Kempen-Maasplan. Het Stroomplan is eigenlijk een 

memorandum of understanding waarin het 

engagement van de belangrijkste 

veiligheidspartners in de strijd tegen de in- en 

doorvoer van drugs in de Antwerpse haven wordt 

vastgelegd. 

 

Uit de studie van de Gentse Universiteit blijkt de 

meerwaarde van de integrale en geïntegreerde 

aanpak. De informatie-uitwisseling tussen de fiscale 

administratie en parketten en tussen de politionele 

en gerechtelijke diensten en de plaatselijke 

besturen en burgermeesters moet beter. Voorts 

verhuist de coördinatie best van de directeur van de 

federale gerechtelijke politie van Antwerpen naar 

het federale niveau. 

 

We zullen deze aanbevelingen onder de loep 

nemen, overleg plegen met de professoren en 

betrokken diensten en er vervolgens snel werk 

maken. Als dat niet kan onder deze regering van 

lopende zaken, dan zeker onder de volgende 

regering. 

 

05.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Il manque 

un plan national avec une approche globale pour 

lutter contre la criminalité liée à la drogue. Le 

prochain gouvernement doit en faire une priorité. Il 

peut à cet effet se baser sur les bonnes pratiques, 

comme le point de contact anonyme du ministère 

public du Limbourg, qui a obtenu de bons résultats. 

 

05.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Een 

nationaal plan met een integrale aanpak om 

drugscriminaliteit tegen te gaan, ontbreekt. De 

volgende regering moet hier een prioriteit van 

maken. Ze kan zich daarvoor baseren op goede 

praktijken, zoals het anoniem drugsmeldpunt van 

het openbaar ministerie in Limburg dat mooie 

resultaten heeft geboekt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Peter De Roover à Sophie Wilmès (première 

ministre) sur "Les actions du gouvernement à la 

suite du jugement concernant les enfants de 

combattants de l'EI" (55000423P) 

- Barbara Pas à Sophie Wilmès (première 

ministre) sur "Les astreintes dans le dossier des 

enfants de combattants de l'EI" (55000433P) 

- Samuel Cogolati à Philippe Goffin (Affaires 

étrangères et Défense) sur "Le rapatriement des 

enfants belges retenus en Syrie" (55000442P) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Peter De Roover aan Sophie Wilmès (eerste 

minister) over "De acties van de regering naar 

aanleiding van het vonnis over de IS-kinderen" 

(55000423P) 

- Barbara Pas aan Sophie Wilmès (eerste 

minister) over "De dwangsommen voor IS-

kinderen" (55000433P) 

- Samuel Cogolati aan Philippe Goffin 

(Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De 

repatriëring van de Belgische kinderen in Syrië" 

(55000442P) 

 

06.01 Peter De Roover (N-VA): Les réponses que 

la première ministre m'a données la semaine 

dernière appellent d'autres questions. Le cabinet 

restreint s'est réuni les 17 et 24 janvier à propos du 

jugement du 11 décembre 2019. Il n'y avait 

apparemment pas urgence, vu qu'il a fallu six 

semaines au gouvernement pour interjeter appel. 

 

La semaine dernière, la première ministre nous a 

06.01  Peter De Roover (N-VA): De antwoorden 

die de eerste minister mij vorige week gaf, roepen 

nieuwe vragen op. Het kernkabinet vergaderde op 

17 en 24 januari over het vonnis van 11 december 

2019. Blijkbaar was er geen haast bij geboden en 

had de regering zes weken nodig om in beroep te 

gaan. 

 

Vorige week herinnerde de eerste minister ons 
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rappelé que le Parlement n'a pas donné son 

autorisation pour que des militaires belges 

protègent le personnel consulaire sur le territoire 

syrien. Une initiative parlementaire pourrait-elle être 

judicieuse? La question ne nous a jamais été 

posée. 

 

La première ministre a également indiqué, la 

semaine dernière, que l'État va tenter de prouver 

devant le tribunal qu'il s'est bien conformé au 

jugement. Quels efforts le gouvernement a-t-il 

fournis afin de faire en sorte que les astreintes ne 

doivent pas être payées? Y a-t-il eu des contacts 

avec les avocats à ce sujet? 

 

La première ministre a également affirmé que l'État 

est obligé de procéder au rapatriement. S'agit-il 

d'une lecture correcte du jugement?  

 

eraan dat het Parlement geen toestemming heeft 

gegeven om Belgische militairen op Syrisch 

grondgebied het consulair personeel te laten 

beschermen. Zou een parlementair initiatief zinvol 

kunnen zijn? De vraag is ons immers nooit gesteld. 

 

 

De eerste minister merkte vorige week ook op dat 

de Staat voor de rechtbank zal proberen te bewijzen 

aan het vonnis te hebben voldaan. Welke 

inspanningen heeft de regering gedaan om ervoor 

te zorgen dat de dwangsommen niet moeten 

worden betaald? Was er daarover contact met de 

advocaten?  

 

De eerste minister zei ook dat de Staat verplicht is 

om tot repatriëring over te gaan. Is dat een correcte 

lezing van het vonnis? 

 

06.02  Barbara Pas (VB): Hier, le ministre a reçu la 

visite d'un huissier de justice, à la demande de 

plusieurs combattants syriens. Le montant total des 

astreintes s'élève déjà à un demi-million d'euros 

mais il peut augmenter à l'infini, le juge activiste 

ayant imposé des astreintes illimitées alors que les 

demandeurs avaient avancé un plafond. 

 

Le ministre a déclaré le 8 janvier que le 

gouvernement n'interjetterait pas appel de la 

décision et il a laissé passer le délai. Si le 

gouvernement a finalement pu faire appel, c'est 

parce que les terroristes eux-mêmes l'ont fait. 

 

Rien n'a changé depuis que je vous ai posé une 

question la semaine dernière; seul le montant des 

astreintes a augmenté et, apparemment, d'autres 

huissiers sont en route. Jusqu'où ira-t-on? 

Reviendra-t-on sur la décision prise en 2017 par le 

gouvernement Michel de ramener en Belgique les 

enfants de moins de 10 ans? Le gouvernement 

usera-t-il de tous les moyens pour restreindre les 

astreintes et empêcher les retours? Le 

gouvernement est-il disposé à re-considérer les lois 

et les traités qui autorisent des situations aussi 

insensées?  

 

06.02  Barbara Pas (VB): Gisteren kreeg de 

minister een deurwaarder over de vloer op vraag 

van enkele Syriëgangers. Het bedrag aan 

dwangsommen bedraagt al een half miljoen euro, 

maar kan eindeloos oplopen. De eisers hadden een 

plafond gevraagd, maar de activistische rechter 

heeft een ongelimiteerde dwangsom opgelegd.  

 

De minister verklaarde op 8 januari dat de regering 

niet in beroep zou gaan en liet de termijn 

verstrijken. Enkel omdat de terroristen zelf beroep 

hebben aangetekend, kon de regering toch nog 

beroep aantekenen.  

 

Sinds mijn vraag van vorige week is er niets 

veranderd, er zijn enkel nog dwangsommen 

bijgekomen en er zijn blijkbaar nog deurwaarders 

op komst. Waar stopt het? Zal de beslissing van de 

regering-Michel uit 2017 om kinderen jonger dan 

10 jaar terug te halen, worden teruggedraaid? Zal 

de regering alle middelen gebruiken om de 

dwangsommen te beperken en de terugkeer te 

beletten? Is de regering bereid om de wetten en 

verdragen te herzien die zulke waanzinnige situaties 

mogelijk maken? 

 

06.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Quand 

votre gouvernement honorera-t-il la promesse faite 

en 2017 de rapatrier tous les enfants belges retenus 

en Syrie? Seuls six ont été rapatriés l'année 

passée; cinq sont morts dans les camps surpeuplés 

du Nord-Est du pays. 

 

 

Selon le monde judiciaire, l'OCAM, Child Focus ou 

le Conseil des droits de l'homme, il faut les 

rapatrier. La semaine passée, la ministre régionale 

Glatigny a affirmé que les services de l'Aide à la 

06.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Wanneer 

zal uw regering haar belofte van 2017, namelijk de 

repatriëring van alle Belgische kinderen die in Syrië 

vastzitten, nakomen? Vorig jaar werden er slechts 

zes kinderen gerepatrieerd. Vijf kinderen zijn 

overleden in de overbevolkte kampen in het 

noordoosten van het land. 

 

Volgens de justitie, OCAD, Child Focus en de VN-

Mensenrechtenraad moeten zij gerepatrieerd 

worden. Vorige week heeft gewestminister Valérie 

Glatigny verklaard dat de jeugdhulpdiensten bereid 
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jeunesse étaient prêts à les accompagner. 

 

Depuis le 1er février, la Belgique préside le Conseil 

de sécurité des Nations Unies, avec comme priorité 

la situation des enfants dans les conflits armés. 

Mais votre gouvernement bloque leur rapatriement. 

Allez-vous enfin agir? 

 

waren om hen te begeleiden. 

 

Sinds 1 februari zit België de VN-Veiligheidsraad 

voor. Men heeft in dat verband van de situatie van 

de kinderen in gewapende conflicten een prioriteit 

gemaakt. Uw regering houdt de repatriëring van die 

kinderen echter tegen. Zult u nu eindelijk actie 

ondernemen?  

 

06.04  Philippe Goffin, ministre (en néerlandais): 

Je viens de rentrer d'une mission de quatre jours en 

Irak, en Jordanie et au Liban. Je souhaitais 

m'informer sur place de la situation des FTF et de 

leurs enfants hébergés dans les camps situés dans 

le nord de la Syrie.   

 

Je m'associe aux propos tenus la semaine dernière 

par la première ministre. Le gouvernement est 

extrêmement sensible à la situation des enfants qui 

ne sont en aucun cas responsables, mais sont au 

fond de simples victimes. Il est de notre devoir 

humanitaire de leur venir en aide.  

 

06.04 Minister Philippe Goffin (Nederlands): Ik 

ben net terug van een vierdaagse missie naar Irak, 

Jordanië en Libanon. Ik wilde mij ter plaatse 

informeren over de situatie van de FTF's en van de 

kinderen in de kampen in het noorden van Syrië.  

 

 

Ik sluit mij aan bij de woorden van de eerste 

minister vorige week. De regering is zeer gevoelig 

voor de situatie van de kinderen, die het slachtoffer 

zijn en op geen enkele manier verantwoordelijk zijn. 

Het is onze humanitaire plicht om hen te helpen. 

 

(En français) En février 2018, le gouvernement s'est 

engagé à permettre le retour des enfants de moins 

de dix ans qui se trouvent dans les camps. Peu 

importe les circonstances, un enfant est un enfant. 

 

(Frans) In februari 2018 heeft de regering zich ertoe 

verbonden de repatriëring van de kinderen jonger 

dan 10 jaar die zich in de kampen bevinden toe te 

staan. Ongeacht de omstandigheden blijft een kind 

een kind.  

 

(En néerlandais) Ces enfants vivent dans des 

conditions effroyables. Ce sont leurs parents et non 

le gouvernement belge qui portent l'entière 

responsabilité de cette situation. Si les parents 

refusent que les enfants quittent les camps sans 

eux, devons-nous pour autant accepter qu'ils 

prennent leurs enfants en otage?  

 

(Nederlands) Deze kinderen leven in vreselijke 

omstandigheden. Het is de verantwoordelijkheid 

van hun ouders dat ze in deze omstandigheden 

moeten leven, niet die van de Belgische overheid. 

Als de ouders hun kinderen niet zonder hen willen 

laten vertrekken uit deze kampen, moeten wij dan 

aanvaarden dat deze ouders hun kinderen gijzelen? 

 

(En français) La décision du gouvernement stipule 

que l'assistance au retour du mineur n'implique pas 

celle du parent. 

 

(Frans) Volgens de beslissing van de regering 

impliceert bijstand bij de terugkeer van de 

minderjarige niet bijstand voor de ouder. 

 

(En néerlandais) Les actions auxquelles ces 

personnes ont participé ont eu des conséquences 

effroyables et ne peuvent être sous-estimées. 

 

(Nederlands) De acties waaraan deze mensen 

hebben deelgenomen, met verschrikkelijke 

gevolgen, kunnen niet onderschat worden.  

 

(En français) À Zaatari en Jordanie, j'ai rencontré 

des familles qui ont fui la guerre. La situation évolue 

au gré des opérations militaires, ce qui réduit la 

fenêtre d'opportunité. Le gouvernement espère que 

les autres acteurs en seront conscients. 

 

 

Les démarches entreprises se heurtent à 

trois obstacles: les Kurdes syriens refusent la 

séparation des mères et des enfants; les mères la 

refusent également; la Syrie étant en guerre, il n'est 

pas aisé de pénétrer dans les camps pour rapatrier 

les enfants, comme nous le souhaitons. 

(Frans) In Zaatari, in Jordanië, heb ik gezinnen 

ontmoet die de oorlog ontvlucht waren. De situatie 

evolueert naargelang van de militaire operaties, 

waardoor het window of opportunity verkleint. De 

regering hoopt dat de andere actoren zich daarvan 

bewust zijn. 

 

De ondernomen demarches botsten op drie 

obstakels: de Syrische Koerden willen niet dat de 

moeders en de kinderen gescheiden worden; de 

moeders willen dat evenmin; Syrië is in staat van 

oorlog, dus is het niet gemakkelijk om in de kampen 

te raken om de kinderen te repatriëren, zoals we dat 
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Nous travaillons dans des conditions difficiles. Il ne 

faut pas faire preuve de simplisme. Concernant les 

dix enfants visés par le dernier jugement de la 

chambre néerlandophone, contre lequel nous avons 

fait appel, les documents sont à Erbil. Le volet 

consulaire est clos, il faut maintenant entrer dans 

les camps. 

 

wensen. 

 

We werken in moeilijke omstandigheden. Men mag 

de zaken niet simplistisch voorstellen. De 

documenten voor de tien kinderen over wie het in 

de laatste uitspraak van de Nederlandstalige kamer, 

waartegen we in hoger beroep gegaan zijn, gaat, 

bevinden zich in Erbil. Het consulaire hoofdstuk is 

afgesloten en we moeten nu naar de kampen gaan. 

 

(En néerlandais) Le 30 janvier, l'État belge s'est vu 

signifier une mise en demeure. Le mercredi 

5 février, un huissier de Justice s'est présenté 

devant les SPF Justice et Affaires étrangères en 

vue du recouvrement des astreintes imposées. 

 

 

L'État belge mettra tout en œuvre pour éviter le 

paiement des astreintes car il conteste cette 

mesure. Accessoirement, il a interjeté appel contre 

la décision du tribunal. L'audience est prévue le 

26 février. Avant la fin de cette semaine encore, 

l'État demandera au juge des saisies de mettre un 

terme à la procédure de recouvrement et au juge 

qui a imposé l'astreinte, de constater que l'État se 

trouve dans l'impossibilité d'exécuter les mesures, 

et de supprimer l'astreinte.  

 

(Nederlands) Op 30 januari werd aan de Belgische 

Staat een ingebrekestelling betekend. Op 

woensdag 5 februari bood de gerechtsdeurwaarder 

zich aan bij de FOD's Justitie en Buitenlandse 

Zaken in verband met de invordering van de 

opgelegde dwangsommen.  

 

De Belgische Staat zal er alles aan doen om het 

betalen van de dwangsommen te voorkomen. De 

Staat betwist de dwangsommen. Er is incidenteel 

hoger beroep aangetekend tegen de beslissing van 

de rechtbank. De hoorzitting is gepland op 

26 februari. Nog voor het einde van deze week zal 

de Staat de beslagrechter verzoeken een einde te 

maken aan de invorderingsprocedure en aan de 

rechter die de dwangsom heeft opgelegd verzoeken 

om vast te stellen dat de Staat in de onmogelijkheid 

verkeert om de maatregelen uit te voeren en om de 

dwangsom op te heffen. 

 

06.05  Peter De Roover (N-VA): Le jugement date 

de décembre. En tout état de cause, les mesures 

énumérées ont donc été prises tardivement. 

L'élément positif est la confirmation du ministre que 

les astreintes ne seront pas payées et que l'État 

pense avoir pris les mesures appropriées pour 

respecter le jugement. L'opinion publique ne 

tolérerait pas un échec du gouvernement en la 

matière. Le ministre n'a pas répondu à ma question 

relative à la portée du jugement. Pour nous, il est 

évident que le jugement ne nous oblige pas à 

participer activement au rapatriement. (le micro est 

coupé) 

 

06.05  Peter De Roover (N-VA): Het vonnis dateert 

van december. De opgesomde maatregelen werden 

dus hoe dan ook laattijdig genomen. Positief is dat 

de minister bevestigt dat de dwangsommen niet 

zullen worden betaald en dat de overheid meent de 

passende maatregelen te hebben genomen om aan 

het vonnis te voldoen. De publieke opinie zou niet 

aanvaarden dat de regering hier faalt. De minister 

heeft niet geantwoord op mijn vraag betreffende de 

draagwijdte van het vonnis. Voor ons is het duidelijk 

dat het vonnis er niet toe strekt dat wij actief moeten 

repatriëren. (de microfoon wordt uitgeschakeld) 

 

06.06 Barbara Pas (VB): Mes questions concrètes 

sont restées sans réponse.  

 

Aujourd'hui, les enfants des combattants de l'EI ont 

un crédit de 55 000 euros. Il serait scandaleux que 

cette somme doive être payée par le contribuable. 

Le ministre énonce les raisons pour lesquelles 

l'ordonnance n'a pas pu être exécutée. Suivant 

l'exemple néerlandais, le gouvernement aurait dû 

s'opposer au retour des enfants et se distancier de 

la décision prise fin 2017 par le 

gouvernement Michel. 

 

Dilan Yeşilgöz, députée néerlandaise membre du 

06.06  Barbara Pas (VB): Ik kreeg geen antwoord 

op mijn concrete vragen. 

 

De IS-kinderen hebben vandaag elk 55.000 euro 

tegoed. Het is wraakroepend dat de 

belastingbetaler daarvoor zou moeten opdraaien. 

De minister somt op waarom men de beschikking 

niet heeft kunnen uitvoeren. De regering had zich 

echter, naar Nederlands voorbeeld, tegen de 

terugkeer moeten verzetten en afstand nemen van 

de beslissing die de regering-Michel eind 2017 nam. 

 

 

Het Nederlandse VVD-Tweede Kamerlid, Dilan 
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VVD, estime que le rapatriement de ces enfants 

compromet la sécurité nationale.  

 

Yeşilgöz meent dat het terughalen van die kinderen 

gevaarlijk is voor de nationale veiligheid.  

 

06.07  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La 

situation de guerre en Syrie n'est pas évidente. 

Mais les experts disent qu'il y a une opportunité 

pour agir. Rapatriez ces enfants de moins de dix 

ans. C'est une mesure d'humanité mais aussi une 

obligation internationale! 

 

06.07  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De 

oorlogssituatie in Syrië is complex. Volgens de 

experts is er evenwel een window of opportunity. U 

moet ervoor zorgen dat de kinderen van jonger dan 

tien jaar worden gerepatrieerd. Dat is niet alleen 

een kwestie van humaniteit, maar ook een 

internationale verplichting! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Georges Dallemagne à Philippe 

Goffin (Affaires étrangères et Défense) sur "La 

mission du ministre des Affaires étrangères en 

Irak" (55000431P) 

 

07 Vraag van Georges Dallemagne aan Philippe 

Goffin (Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De 

missie van de minister van Buitenlandse Zaken in 

Irak" (55000431P) 

 

07.01  Georges Dallemagne (cdH): Ma question a 

trait aux résultats de votre voyage en Irak.  

 

Concernant les foreign terrorist fighters (FTF) et 

leur famille, on est dans l'impasse. Tous les acteurs 

concernés, ici et là-bas, ont une position différente. 

Les autorités du Rojava, qui avaient jusqu'à présent 

refusé de les juger, ont annoncé aujourd'hui qu'elles 

étaient prêtes à le faire et demandent pour cela une 

entraide judiciaire internationale. Que pensez-vous 

de ce revirement? Quelle a été la nature de vos 

discussions à Erbil avec les autorités kurdes, un 

temps pressenties pour jouer un rôle dans le 

jugement des FTF?  

 

 

Nous faisons partie de la coalition anti-Daech. 

Quelle a été la nature de vos discussions à cet 

égard, notamment concernant notre implication à 

l'avenir? 

 

07.01  Georges Dallemagne (cdH): Mijn vraag 

gaat over de resultaten van uw reis naar Irak. 

 

Wat de foreign terrorist fighters (FTF's) en hun 

gezin betreft, zitten we in een impasse. Alle actoren 

die hier en ginder bij die problematiek betrokken zijn 

hebben een ander standpunt. De autoriteiten van 

Rojava, die tot op heden geweigerd hadden hen te 

berechten, hebben vandaag aangekondigd dat ze 

daartoe bereid zijn en vragen in dat kader om 

internationale rechtshulp. Wat vindt u van die 

ommezwaai? Waarover gingen uw gesprekken met 

de Koerdische autoriteiten in Erbil, die op een 

bepaald ogenblik benaderd werden om een rol te 

spelen in de berechting van de FTF's? 

 

We maken deel uit van de anti-IS-coalitie. 

Waarover hebt u het in dat verband, met name wat 

onze toekomstige betrokkenheid betreft, gehad? 

 

07.02  Philippe Goffin, ministre (en français): Lors 

de ma visite au Moyen-Orient (Jordanie, Liban et 

Irak), j'ai eu des contacts politiques avec le 

président irakien ainsi qu'avec mon homologue des 

Affaires étrangères.  

 

La lutte contre Daech est loin d'être terminée. La 

présence internationale reste nécessaire.  

 

Ayant aussi rencontré le président et le 

premier ministre irakien du Kurdistan, je peux dire 

que nous partageons le même point de vue. 

 

07.02 Minister Philippe Goffin (Frans): Tijdens 

mijn bezoek aan het Midden-Oosten (Jordanië, 

Libanon en Irak) heb ik politieke contacten gehad 

met de Iraakse president en met mijn ambtgenoot 

van Buitenlandse Zaken. 

 

De strijd tegen Daesh is nog lang niet gestreden. 

De internationale aanwezigheid blijft noodzakelijk. 

 

Na een ontmoeting met de president en de Iraakse 

premier van Koerdistan kan ik zeggen dat we 

hetzelfde standpunt delen. 

 

Il est évident que nous devons rester présents là-

bas.  

 

Concernant l'impasse dans laquelle nous nous 

trouvons, je vais prendre connaissance de 

l'information que j'ai vue en arrivant, pour examiner 

Onze aanwezigheid ter plaatse moet uiteraard 

bestendigd worden. 

 

Wat de patstelling betreft waarmee we 

geconfronteerd worden, zal ik kennisnemen van de 

informatie die ik onder ogen kreeg toen ik aankwam 
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l'implication qu'elle représente. Ce n'est peut-être 

pas tout à fait conforme avec ce qui nous avait été 

dit. À la base, l'idéal pour eux était que les 

jugements aient lieu ici. Concernant les enfants de 

moins de dix ans, notre position est qu'ils puissent 

être rapatriés. Cependant, il ne faut pas inverser les 

responsabilités: ce sont d'abord les mères qui ont 

placé leurs enfants dans cette situation. 

 

en nagaan wat dit impliceert. Misschien strookt die 

informatie niet helemaal met wat ons gezegd werd. 

In principe vonden zij het ideaal dat de rechtszaken 

bij ons zouden plaatsvinden. Ons standpunt is dat 

de kinderen jonger dan tien jaar naar ons land 

moeten kunnen terugkeren. We moeten de 

verantwoordelijkheid echter niet omkeren: de 

moeders hebben hun kinderen zelf in deze situatie 

gebracht. 

 

07.03  Georges Dallemagne (cdH): Il faut être aux 

côtés des autorités irakiennes et des autorités du 

Nord Kurdistan; des enjeux de sécurité importants 

se jouent là-bas. 

 

Au sujet des FTF, il faut que justice soit rendue et 

que notre sécurité soit assurée. 

 

07.03  Georges Dallemagne (cdH): We moeten de 

autoriteiten van Irak en Noord-Koerdistan terzijde 

staan. Daar spelen belangrijke veiligheidskwesties. 

 

 

Wat de FTF's betreft, moet gerechtigheid 

geschieden en moet onze veiligheid gewaarborgd 

zijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Caroline Taquin à Maggie De 

Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "Les conséquences 

psychologiques du harcèlement chez les jeunes" 

(55000436P) 

 

08 Vraag van Caroline Taquin aan Maggie De 

Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De psychische gevolgen van 

pesten bij jongeren" (55000436P) 

 

08.01 Caroline Taquin (MR): Les agressions et le 

harcèlement électronique touchent les enfants avec 

brutalité. Une adolescente harcelée vient encore de 

mettre fin à sa vie. 

 

Des acteurs comme Child Focus, les réseaux de 

santé mentale ou l'application Cyber Help réalisent 

un travail important pour lutter contre ce fléau. La 

communication en est une des clés. Il faut aussi 

améliorer la coordination des actions. 

 

 

Quelles sont les avancées obtenues dans le cadre 

du Plan d'action en santé mentale 2015-2020? Des 

concertations existent-elles pour une action 

transversale? Que pourriez-vous proposer sur 

l'accessibilité aux soins psychologiques pour les 

moins de 18 ans? Comment la Conférence 

interministérielle de la Santé agit-elle en matière de 

harcèlement chez les jeunes? 

 

08.01  Caroline Taquin (MR): Verbale en fysieke 

agressie en online pestgedrag komen bij kinderen 

erg hard aan. Onlangs nog heeft een meisje dat 

gepest werd een einde aan haar leven gemaakt. 

 

Actoren zoals Child Focus, de Netwerken 

Geestelijke Gezondheid of de app Cyber Help 

spelen een belangrijke rol in de strijd tegen dat 

fenomeen. Communicatie is in dit verband een 

sleutelgegeven. De acties moeten ook beter 

gecoördineerd worden. 

 

Welke vooruitgang werd er geboekt in het kader 

van het Nationaal plan voor een nieuw 

geestelijkegezondheidsbeleid voor kinderen en 

jongeren 2015-2020? Wordt er overleg gepleegd 

met het oog op transversale actie? Hoe staat het 

met de toegankelijkheid van de geestelijke 

gezondheidszorg voor min 18-jarigen? Welke acties 

onderneemt de interministeriële conferentie 

Volksgezondheid op het vlak van pestgedrag bij 

jongeren?  

 

08.02  Maggie De Block, ministre (en français): 

Mes pensées vont aux proches de cette jeune fille 

qui s'est donné la mort. Lorsqu'une jeune personne 

en arrive à conclure que la vie n'est plus 

supportable, nous devons nous interroger. 

 

 

Le respect et la tolérance constituent les pierres 

08.02 Minister Maggie De Block (Frans): Mijn 

gedachten gaan uit naar de nabestaanden van dat 

meisje dat zich het leven benomen heeft. Wanneer 

een jongere zo ver gedreven wordt dat voor hem of 

haar het leven ondraaglijk geworden is, moeten wij 

daarover bij onszelf te rade gaan. 

 

Respect en verdraagzaamheid zijn de hoekstenen 
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angulaires de ce débat. Chacun d'entre nous peut y 

contribuer.  

 

De nombreuses démarches ont été entreprises par 

les Communautés. En matière de soins de santé 

mentale, nous restons aussi très actifs dans la 

recherche d'aides. 

 

van dit debat. Elk van ons kan daartoe bijdragen. 

 

 

De Gemeenschappen hebben al heel wat stappen 

gezet. Inzake geestelijke gezondheidszorg blijven 

we zeer actief zoeken naar specifieke hulp. 

 

Les ministres des entités fédérées et moi-même 

avons élaboré une nouvelle politique de santé 

mentale pour les jeunes, pour que ce problème ne 

reste plus confiné aux hôpitaux. Nous voulons 

rapprocher les secteurs et avons travaillé là-dessus 

au sein de la Conférence interministérielle.  

 

Chaque enfant éprouvant le sentiment qu'il n'en 

peut plus est un cas de trop! 

 

De ministers van de deelgebieden en ikzelf hebben 

een nieuw geestelijkegezondheidsbeleid voor 

jongeren uitgewerkt opdat het probleem niet tot 

ziekenhuizen beperkt blijft. We willen de sectoren 

dichter bij elkaar brengen en hebben daar in de 

interministeriële conferentie aan gewerkt. 

 

Elk kind dat het gevoel heeft dat het genoeg 

geweest is, is een kind te veel! 

 

08.03  Caroline Taquin (MR): Il faut actionner tous 

les leviers, sensibiliser et former tous les acteurs. 

Une détection précoce et une activation permettront 

une réponse concrète au harcèlement. 

 

 

Il est utile de se pencher sur un plan national de 

lutte contre le harcèlement pour y associer tous les 

professionnels et tous les niveaux de pouvoir et, 

ainsi,  enrayer ce phénomène. 

 

08.03  Caroline Taquin (MR): Men moet alle 

hefbomen inzetten en alle actoren sensibiliseren en 

opleiden. Door middel van een vroegtijdige 

opsporing en activering zal men concreet kunnen 

optreden tegen pesten. 

 

Het is nuttig om zich over nationaal actieplan tegen 

pesten te buigen teneinde er alle professionals en 

alle beleidsniveaus bij te betrekken en zo dit 

verschijnsel aan te pakken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Wim Van der Donckt à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Les tickets boissons gratuits distribués dans les 

clubs sportifs" (55000438P) 

- Steven Matheï à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Les contrôles de TVA auprès des clubs sportifs" 

(55000441P) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Wim Van der Donckt aan Alexander De Croo 

(VEM Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) 

over "De gratis drankbonnen bij sportclubs" 

(55000438P) 

- Steven Matheï aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De btw-controles bij sportclubs" (55000441P) 

 

09.01 Wim Van der Donckt (N-VA): Ils sont 

133 clubs de football à avoir fait l'objet d'un contrôle 

fiscal en 2018. Une amende a été infligée à 85 

d'entre eux pour défaut de paiement de la TVA sur 

les tickets boissons distribués gratuitement à de 

jeunes joueurs. Ces chiffres suscitent une certaine 

inquiétude dans le chef des clubs sportifs qui font 

principalement appel à des amateurs. Si les clubs 

doivent suivre les règles, il faut aussi que ces règles 

complexes prévoyant l'application de différents 

tarifs soient appliquées correctement et de manière 

égalitaire par les contrôleurs. Il arrive bien souvent 

que les clubs sportifs ne disposent pas des 

connaissances fiscales nécessaires et connaissent 

ainsi, par inadvertance ou par ignorance, des 

difficultés financières. 

 

09.01  Wim Van der Donckt (N-VA): In 2018 

werden 133 sportclubs fiscaal gecontroleerd. 

Wegens niet betaalde btw op de gratis 

drankbonnetjes voor jeugdspelers kregen 85 van 

hen een boete. Dit zorgt voor enige onrust bij 

sportclubs die voornamelijk op amateurs draaien. 

De clubs moeten de regels volgen, maar 

controleurs moeten de ingewikkelde regels, waarbij 

verschillende tarieven van toepassing zijn, juist en 

voor iedereen gelijk toepassen. De sportclubs 

ontbreekt het vaak aan fiscale kennis, waardoor ze 

door onoplettendheid of onwetendheid in financiële 

problemen kunnen geraken. 
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Combien de clubs sportifs ont-ils subi un contrôle 

l'année dernière en Région flamande, en Région 

wallonne et en Région de Bruxelles-Capitale? La 

TVA doit-elle être reversée sur les consommations? 

Quel montant de TVA l'administration a-t-elle 

recouvré? Combien d'amendes ont-elles été 

infligées? Comment la ministre entend-elle apporter 

davantage de sécurité aux clubs sportifs? 

 

Hoeveel sportclubs in het Vlaams, Waals en 

Brussels Hoofdstedelijk Gewest kregen vorig jaar 

een controle? Moet er btw worden teruggestort op 

de consumpties? Hoeveel btw heeft de 

administratie nagevorderd? Hoeveel boetes werden 

er uitgeschreven? Hoe wil de minister sportclubs 

meer zekerheid geven? 

 

09.02  Steven Matheï (CD&V): L'émoi était vif cette 

semaine dans les clubs sportifs car l'application des 

règles en matière de TVA n'est pas simple. Les 

clubs sportifs peuvent déduire ou récupérer la TVA 

pour les boissons achetées, pour autant qu'elles 

soient vendues à la cantine. En revanche, si elles 

sont distribuées gratuitement la TVA doit être re-

facturée. Les clubs avaient souvent omis de le faire 

et doivent donc faire face à des amendes salées. 

 

Les clubs doivent, certes, respecter les règles, mais 

nous devons veiller à les appliquer 

raisonnablement. Le ministre De Croo y a déjà fait 

allusion. Comment procédera-t-il?  

 

Il est impératif de fournir des informations correctes 

aux clubs, car ce sont également des bénévoles qui 

se chargent de leur administration. La dernière 

campagne d'information remonte à il y a sept ans et 

le site du SPF Finances propose une bonne 

synthèse, mais celle-ci date de 2015 et comporte de 

nombreuses informations erronées. 

 

 

Comment le ministre compte-t-il appliquer les règles 

raisonnablement? De quelle manière les clubs ont-

ils été dûment informés par le passé? Comment le 

seront-ils à l'avenir?  

 

09.02  Steven Matheï (CD&V): De sportclubs 

stonden deze week even in rep en roer, omdat het 

niet simpel is om de btw-regels correct toe te 

passen. Van drank aangekocht door de sportclub, 

mag de btw afgetrokken of gerecupereerd worden, 

indien die drank wordt verkocht in de kantine. 

Wanneer de drank gratis wordt weggegeven, moet 

de btw terug worden verrekend. Dat was vaak niet 

gebeurd, met grote boetes tot gevolg. 

 

Clubs moeten de regels uiteraard toepassen, maar 

wij moeten ervoor zorgen dat ze met een zekere 

redelijkheid worden toegepast. Minister De Croo 

heeft hier al op gealludeerd. Hoe zal dat gebeuren?  

 

Goede informatie voor de clubs is absoluut 

belangrijk, want het zijn ook vrijwilligers die zich 

bezighouden met het administratieve. Het is al 

zeven jaar geleden dat er nog een 

informatiecampagne is geweest en op de website 

van de FOD Financiën staat een goede 

samenvatting, maar deze dateert al van 2015 en 

bevat veel onjuiste informatie.  

 

Hoe wil men de regels redelijk toepassen? Hoe 

heeft men de clubs goed geïnformeerd in het 

verleden? Hoe zal men dat in de toekomst doen? 

 

09.03  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Le ministre De Croo est convaincu que la grande 

majorité des clubs sportifs agissent de bonne foi. Il 

est possible qu'une information adéquate et 

complète leur fasse parfois défaut. Il a suggéré au 

SPF Finances de se réunir avec les fédérations 

sportives et d'informer activement les clubs de leurs 

obligations fiscales, comme cela s'est également 

déjà produit dans le passé. 

 

En 2018, des contrôles TVA ont été effectués 

auprès de 133 clubs sportifs: 85 clubs, dont 

34 clubs de football, se sont vu infliger une amende 

en matière de TVA. Le phénomène ne se limite pas 

au monde du football. Les amendes en matière de 

TVA portent, par ailleurs, sur bien d'autres aspects 

que les seuls tickets boissons. Dans la quasi-totalité 

des cas, les tickets boissons ne sont qu'un petit 

élément dans l'ensemble du redressement en 

matière de TVA. Je n'ai pas reçu d'informations 

09.03 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Minister De Croo is ervan overtuigd dat de grote 

meerderheid van de sportclubs absoluut te goeder 

trouw handelt. Mogelijk ontbreekt het hen soms aan 

correcte en volledige informatie. Hij heeft de 

FOD Financiën gesuggereerd om samen te zitten 

met de sportfederaties en de clubs actief te 

informeren over hun fiscale verplichtingen. Dat 

gebeurde ook al in het verleden.  

 

In 2018 was er bij 133 sportclubs een btw-controle: 

85 van hen kregen een btw-boete, waarvan 

34 voetbalclubs. Het fenomeen beperkt zich niet tot 

het voetbal. De btw-boetes slaan op veel meer dan 

enkel de drankbonnetjes. In bijna alle gevallen zijn 

de bonnetjes slechts een klein element in het 

geheel van de rechtzetting. Ik kreeg geen informatie 

over hoeveel het er zijn in Vlaanderen, Wallonië en 

Brussel.  
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quant au nombre de cas enregistrés respectivement 

en Flandre, en Wallonie et à Bruxelles. 

 

Il n'est pas exact que des actions de contrôle 

spécifiques sont organisées par les services 

centraux. Les contrôles en matière de TVA 

s'effectuent sur la base d'une sélection des risques 

effectuée par les membres du personnel des 

services locaux. Une exonération de la TVA est 

possible pour tous les assujettis et, dès lors, aussi 

pour les clubs sportifs dont le chiffre d'affaires 

annuel est inférieur à 25 000 euros. Ce plafond a 

encore été augmenté de 10 000 euros voici quatre 

ans, précisément pour ne pas surcharger les petites 

associations et les clubs sportifs concernés. 

 

Le gouvernement et le ministre des Finances ne 

peuvent se prononcer sur les dossiers fiscaux 

individuels de clubs spécifiques. 

 

 

 

 

Het is niet zo dat er vanuit de centrale diensten 

specifieke controleacties werden georganiseerd. 

Btw-controles gebeuren op basis van een normale 

risicoselectie door mensen van de lokale diensten. 

Voor alle btw-plichtigen, dus ook sportclubs, is een 

btw-vrijstelling mogelijk, indien de jaaromzet niet 

groter is dan 25.000 euro. Vier jaar geleden werd 

die drempel nog eens met 10.000 euro 

opgetrokken, net om die kleine verenigingen en 

sportclubs niet te veel last te bezorgen.  

 

 

 

De regering en de minister van Financiën kunnen 

zich niet uitspreken over individuele fiscale dossiers 

van specifieke clubs. 

 

09.04 Wim Van der Donckt (N-VA): Je me réjouis 

que les tickets boissons ne soient qu'un problème 

mineur mais il n'empêche qu'il faut une solution. 

Pourquoi ces tickets ne sont-ils pas considérés 

comme un cadeau de faible valeur, donc moins de 

50 euros? Dans pareil cas, les clubs doivent 

simplement reverser 6 % de TVA sur le prix d'achat. 

On sème le trouble lorsqu'un service du fisc 

réclame 6 % et un autre, 21 % sur le prix d'achat. 

Le fisc doit être transparent et univoque. 

 

09.04  Wim Van der Donckt (N-VA): Het verheugt 

mij dat de drankbonnetjes maar een klein probleem 

vormen, maar toch is een oplossing nodig. Waarom 

worden die drankbonnen niet beschouwd als een 

geschenk van geringe waarde, dus tot maximaal 

50 euro? In dat geval dienen de clubs gewoon 6 % 

btw op de aankoopprijs terug te storten. Het schept 

onduidelijkheid wanneer de ene belastingdienst 6 % 

en de andere belastingdienst 21 % op de 

aankoopprijs terugvraagt. De fiscus moet 

transparant en eenduidig zijn. 

 

09.05  Steven Matheï (CD&V): Une éventuelle 

solution structurelle pourrait être d'élargir le régime 

d'exonération en faveur des petites entreprises et 

des ASBL. Si l'on relève l'actuel montant exempté 

de 25 000 euros, les plus petits clubs pourront 

également en bénéficier et ne devront donc pas 

rentrer de déclaration de TVA ni verser de TVA.  

 

09.05  Steven Matheï (CD&V): Een denkspoor 

voor een structurele oplossing zou kunnen zijn dat 

men de vrijstellingsregels voor kleine 

ondernemingen en vzw's optrekt. Wanneer het 

huidige vrijstellingsbedrag van 25.000 euro wordt 

opgetrokken, kunnen ook de kleinste clubs eronder 

vallen, waardoor zij geen btw-aangifte moeten 

indienen en ook geen btw hoeven af te dragen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Tinne Van der Straeten à Marie-

Christine Marghem (Energie, Environnement et 

Développement durable) sur "Le manque 

d'énergie renouvelable pour 2020 par rapport aux 

objectifs fédéraux" (55000428P) 

 

10 Vraag van Tinne Van der Straeten aan Marie-

Christine Marghem (Energie, Leefmilieu en 

Duurzame Ontwikkeling) over "Het tekort aan 

hernieuwbare energie voor 2020 ten opzichte van 

de federale doelstellingen" (55000428P) 

 

10.01  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Les 

toutes dernières éoliennes en mer seront mises en 

service fin 2020. À partir de 2021, 2,2 millions de 

ménages belges recevront chez eux une énergie 

éolienne bon marché en provenance de la mer. En 

2020, nous devrons aussi atteindre l'objectif 

européen de 13 % d'énergie renouvelable. 

Toutefois, même s'il s'agit d'une réalisation 

majeure, l'énergie éolienne en mer ne suffira pas à 

10.01  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): 

Eind 2020 worden de allerlaatste windmolens op 

zee in gebruik genomen. Vanaf 2021 krijgen 

2,2 miljoen Belgische gezinnen goedkope 

windenergie van op zee thuis geleverd. In 2020 

moeten we ook de Europese doelstelling van 13 % 

hernieuwbare energie halen. Met het prachtige 

verhaal van de offshore windenergie komen we er 

echter niet. Wij hebben een tekort van bijna 
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atteindre ce but puisqu'il nous manquera près de 

1 500 GWh. L'administration de la ministre lui a fait 

savoir que les chiffres que nous envisagions de 

transmettre à l'Europe n'étaient peut-être pas tout à 

fait corrects. 

 

Quelles informations allons-nous communiquer aux 

autorités européennes? Atteindrons-nous notre 

objectif ou, plus précisément, la part du fédéral 

dans ce dernier? Quelles mesures le ministre va-t-il 

prendre pour accélérer le processus avant la fin de 

l'année? 

 

Le secteur de l'énergie éolienne en mer est prêt à 

lancer la construction de la deuxième zone. Nous 

devons veiller à mettre en place une législation 

adéquate et à nous mettre d'accord avec le 

gestionnaire du réseau. Quelles initiatives le 

ministre va-t-il prendre pour accélérer la réalisation 

du deuxième parc éolien en mer et partant, lancer 

réellement la transition énergétique au cours des 

cinq prochaines années? 

 

1.500 GWh. Haar eigen administratie wijst de 

minister erop dat de cijfers die wij aan Europa willen 

meedelen, misschien niet helemaal kloppen. 

 

 

 

Wat zullen wij Europa vertellen? Zullen wij onze 

doelstelling halen, meer bepaald het federale 

aandeel in de doelstelling? Wat zal de minister doen 

om nog dit jaar de zaken te versnellen? 

 

 

 

De sector van de windenergie op zee is klaar om de 

tweede zone te beginnen bouwen. Wij moeten 

zorgen voor de juiste wetgeving en voor de 

afspraken met de netbeheerder. Wat zal de minister 

doen om de realisatie van het tweede windpark op 

zee te versnellen, zodat we de energietransitie de 

komende vijf jaar echt in gang kunnen zetten? 

 

10.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Il faut évaluer, en fin d'année, la 

disponibilité du vent et la consommation finale du 

pays, pour savoir si nous atteindrons nos objectifs 

en renouvelable avec l'offshore. 

 

 

 

Au deuxième trimestre, on mettra en service 

Northwester  2 et, en fin d'année, SeaMade – fusion 

de Seastar et Mermaid – sera activé. Nous pensons 

ainsi réaliser nos engagements calculés en 2015. 

Comparés avec les rapportages de l'administration, 

la différence est de 2 %. Je pense que nous y 

arriverons donc, grâce à l'excédent wallon qui 

compensera les déficits des autres Régions. 

 

 

 

 

Nous avons voté un cadre législatif pour couvrir 

notre mer du Nord avec des champs éoliens. 

 

 

Pour l'avancement rapide de l'objectif 2020 et la 

construction en 2030, je suis en contact avec les 

exploitants et Elia. 

 

10.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Pas op het einde van het jaar zullen wij de balans 

kunnen opmaken van de beschikbaarheid van 

windenergie en het totale verbruik van het land, om 

dan na te gaan of we met de offshore windmolens 

onze doelstellingen inzake hernieuwbare energie 

hebben gehaald.  

 

In het tweede trimester zal Northwester 2 in gebruik 

worden genomen en op het einde van het jaar zal 

het windpark SeaMade – de fusie van Seastar en 

Mermaid – in dienst worden gesteld. We denken op 

die manier de verbintenissen die we aangingen op 

grond van onze vooruitzichten in 2015, te kunnen 

nakomen. In vergelijking met de rapportage van de 

administratie bedraagt het verschil 2 %. Ik denk dus 

dat wij het doel zullen bereiken dankzij het Waalse 

surplus, dat de tekorten in de andere Gewesten zal 

compenseren.  

 

Wij hebben een wetgevend kader goedgekeurd om 

in een groot deel van onze Noordzee 

windmolenparken aan te leggen. 

 

Ik sta in contact met de exploitanten en met Elia om 

toe te zien op een snelle realisatie van de 

doelstelling voor 2020 en op de bouw van de 

nieuwe parken in 2030.  

 

10.03  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Une 

politique énergétique sérieuse, assortie d'une 

vision, est tout bénéfice pour notre pays. Le secteur 

emploie des dizaines de milliers de travailleurs et 

déclare être prêt et nous devons, dès lors, militer 

pour une accélération de la transition énergétique. 

10.03  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Ons 

land is gebaat bij een ernstig energiebeleid met een 

visie. De sector zorgt voor tienduizenden jobs en 

zegt klaar te zijn, dus moeten wij onze schouders 

zetten onder een snellere energietransitie. De 

burgers zijn vragende partij en in dit Parlement 
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Les citoyens sont demandeurs et nous pouvons y 

travailler ensemble au sein de cette Assemblée. 

 

kunnen wij hier samen aan werken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Proposition de loi 

 

Wetsvoorstel 

 

11 Proposition de loi modifiant la loi relative à 

l'assurance obligatoire soins de santé et 

indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, en ce 

qui concerne la création d'une commission de 

remboursement des produits et des prestations 

pharmaceutiques (378/1-5) 

 

11 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet 

betreffende de verplichte verzekering voor 

geneeskundige verzorging en uitkeringen 

gecoördineerd op 14 juli 1994, wat betreft de 

oprichting van een commissie voor terugbetaling 

van farmaceutische producten en verstrekkingen 

(378/1-5) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Robby De Caluwé, Goedele Liekens, Caroline 

Taquin. 

 

Robby De Caluwé, Goedele Liekens, Caroline 

Taquin. 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

11.01  Catherine Fonck, rapporteur: Je renvoie au 

rapport écrit. 

 

11.01  Catherine Fonck, rapporteur: Ik verwijs naar 

het schriftelijk verslag. 

 

11.02 Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Nous serons invités à voter tout à l'heure sur une 

proposition de loi visant la création d'une 

commission de remboursement des produits et des 

prestations pharmaceutiques. La procédure actuelle 

est fort complexe et longue. Il est dans l'intérêt des 

patients d'accélérer cette procédure et d'en 

augmenter la transparence. 

 

La composition de la commission a également été 

examinée. La composition paritaire nous semble 

essentielle, avec la présence des organismes 

assureurs qui défendent les intérêts des patients. 

La proposition du PTB de conférer une voix 

consultative aux associations de patients – 

lesquelles connaissent très bien les besoins et les 

difficultés des patients – a été approuvée à une très 

large majorité. À l'heure actuelle, en effet, les 

patients doivent parfois avancer eux-mêmes des 

montants importants et il n'existe pas de régime du 

tiers-payant. Les associations de patients 

dénoncent également la charge administrative 

disproportionnée et l'absence d'intégration 

d'éléments tels que l'alimentation par sonde pour 

adultes dans le maximum à facturer. L'apport des 

organisations de patients est donc indispensable. 

 

11.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Wij stemmen hier straks over een wetsvoorstel tot 

oprichting van een commissie voor de terugbetaling 

van farmaceutische producten en verstrekkingen. 

De thans bestaande procedure is erg complex en 

lang. Ten bate van de patiënten moet dit sneller en 

transparanter. 

 

 

Ook de samenstelling van de commissie werd 

bekeken. De paritaire samenstelling lijkt ons 

essentieel, met de aanwezigheid van de 

verzekeringsinstellingen die de patiëntenbelangen 

verdedigen. Het PVDA-voorstel om 

patiëntenverenigingen – die de noden en 

moeilijkheden van patiënten zeer goed kennen – 

een raadgevende stem te geven, werd met een 

zeer grote meerderheid goedgekeurd. Vandaag 

moeten patiënten immers soms zelf grote bedragen 

voorschieten en is er geen derde-betalersregeling. 

De patiëntenverenigingen hekelen ook de grote 

administratieve overlast en het ontbreken van de 

opname van zaken als sondevoeding voor 

volwassenen in de maximumfactuur. De inbreng 

van de patiëntenorganisaties is dus onontbeerlijk. 

 

(En français) La présence de l'industrie dans la 

commission et sa voix consultative sont 

inacceptables à nos yeux. Il en va de même à la 

Commission de remboursement des médicaments, 

où cette présence pèse sur les décisions. Il n'y a 

pas d'équilibre possible entre le poids financier et le 

(Frans) Voor ons is het onaanvaardbaar dat de 

industrie deelneemt aan de 

commissievergaderingen en er een raadgevende 

stem heeft. Hetzelfde geldt voor de Commissie 

Tegemoetkoming Geneesmiddelen, waar deze 

delegatie de beslissingen beïnvloedt. De stem van 
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lobbying de l'industrie et la voix des patients. Nous 

proposons donc d'en finir avec la présence de 

l'industrie dans cette commission, pour que ses 

membres puissent décider en toute objectivité, sans 

aucune pression, dans l'intérêt des patients et de la 

sécurité sociale.  

 

de patiënt kan onmogelijk even luid klinken als het 

financiële geschut en het lobbydiscours van de 

industrie. Wij stellen dus voor om paal en perk te 

stellen aan de aanwezigheid van de industrie in 

deze commissie, opdat de leden in alle objectiviteit 

en zonder enige druk beslissingen zouden kunnen 

nemen in het belang van de patiënten en de sociale 

zekerheid. 

 

11.03  Nathalie Dewulf (VB): La simplification 

administrative, mais aussi une procédure accélérée 

constituent l'objectif poursuivi par la suppression 

des anciens organes chargés du remboursement 

des moyens médicaux. Nous ne pouvons que nous 

en réjouir. Nous soutenons la présente proposition 

de loi, car elle devrait accélérer le fonctionnement 

de la commission et le rendre aussi plus efficace, 

une évolution bénéfique pour la population. 

 

Le président: Je félicite Mme Dewulf pour sa 

première prise de parole. 

 

11.03  Nathalie Dewulf (VB): Met de afschaffing 

van de vroegere organen voor de terugbetaling van 

medische middelen beoogt men niet alleen een 

administratieve vereenvoudiging, maar ook een 

snellere procedure. Dat kunnen wij alleen maar 

toejuichen. Wij steunen dit wetsvoorstel, omdat het 

de werking van de commissie vlotter en efficiënter 

zou moeten maken, ten bate van onze mensen. 

 

 

De voorzitter: Ik feliciteer mevrouw Dewulf met 

haar maidenspeech. 

 

11.04  Robby De Caluwé (Open Vld): Avec un 

gouvernement d'affaires courantes, le Parlement 

dispose de nombreuses libertés et responsabilités 

et il doit notamment veiller à ce que les institutions 

publiques continuent à fonctionner parfaitement. La 

présente proposition de loi a trait à la création de la 

Commission de remboursement des produits et des 

prestations pharmaceutiques. La loi du 22 juin 2016 

portant des dispositions diverses prévoyait la fusion 

de trois conseils de remboursement des prestations 

médicales, des dispositifs médicaux et de 

l'alimentation médicale. Il s'agissait principalement 

de procéder à une simplification administrative. En 

effet, chaque décision de ces trois organes, même 

portant sur des modifications minimes, devait être 

exécutée par le biais d'un arrêté royal et, dans ce 

cas, la procédure est souvent longue.  

 

11.04  Robby De Caluwé (Open Vld): Met een 

regering in lopende zaken heeft het Parlement veel 

vrijheden en verantwoordelijkheden, waaronder de 

taak om te zorgen dat de overheidsinstellingen 

verder kunnen werken. Dit wetsvoorstel gaat over 

de oprichting van de Commissie voor terugbetaling 

van farmaceutische producten en verstrekkingen. 

De wet houdende diverse bepalingen van 22 juni 

2016 bepaalde de samenvoeging van drie raden 

voor de terugbetaling van medische verstrekkingen, 

medische hulpmiddelen en medische voeding. Het 

doel daarvan was vooral een administratieve 

vereenvoudiging. Elke beslissing van deze drie 

organen moest immers worden uitgevoerd via een 

KB, zelfs voor minimale wijzigingen, en dat is 

dikwijls een lange procedure.  

 

Dans la loi du 22 juin 2016, il était question 

d'étendre les compétences du Conseil 

pharmaceutique technique. Le groupe de travail de 

l'INAMI estimait toutefois que l'utilisation d'une 

même dénomination pourrait prêter à confusion. 

C'est pourquoi la nouvelle commission a été 

rebaptisée: Commission de remboursement des 

produits et des prestations pharmaceutiques. Tant 

que cette loi n'est pas adoptée, l'arrêté royal ne 

pourra pas être publié et des dossiers seront en 

attente auprès de l'INAMI. Depuis le 1er janvier 

2020, le Conseil d'État n'accepte en effet plus 

l'ancienne procédure. C'est pourquoi j'espère que 

tout le monde soutiendra cette proposition. 

 

De wet van 22 juni 2016 sprak van een uitbreiding 

van de bevoegdheden van de Technische 

Farmaceutische Raad. De werkgroep van het RIZIV 

meende echter dat het gebruik van dezelfde 

benaming tot verwarring zou kunnen leiden. 

Daarom kreeg de nieuwe commissie een nieuwe 

benaming: Commissie voor terugbetaling van 

farmaceutische producten en verstrekkingen. 

Zolang deze wet niet is goedgekeurd kan het KB 

niet worden gepubliceerd en blijven dossiers liggen 

bij het RIZIV. Sinds 1 januari 2020 aanvaardt de 

Raad van State immers de oude procedure niet 

meer. Ik hoop daarom dat iedereen dit voorstel zal 

steunen. 

 

11.05  Jan Bertels (sp.a): Depuis le 1er janvier 

2020, une lacune est en effet apparue et les 

nouveaux dispositifs ne peuvent plus être 

11.05  Jan Bertels (sp.a): Sinds 1 januari 2020 is 

er inderdaad een lacune en kunnen nieuwe 

middelen niet meer worden terugbetaald – 
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remboursés – dispositifs médicaux, nutrition 

médicale, préparations magistrales, etc. – et cela, 

dans un marché innovateur en mutation constante. 

 

Il est heureux que nous ayons pu participer à cette 

proposition de loi et que le sp.a et le PS soient 

parvenus à obtenir en commission une voix 

consultative pour les représentants des patients.  

 

 

Après le vote de cette proposition de loi, il est 

essentiel que les arrêtés royaux relatifs au 

règlement d'ordre intérieur et à la composition 

soient rapidement traités. Ces arrêtés seraient 

prêts. Le Conseil technique pourra ainsi rapidement 

démarrer ses travaux et les patients recevront les 

moyens dont ils ont besoin.  

 

medische hulpmiddelen, medische voeding, 

magistrale bereidingen en andere – en dat in een 

innovatieve markt die voortdurend in beweging is.  

 

We zijn blij dat we aan dit wetsvoorstel konden 

meewerken en dat sp.a en PS voor de 

vertegenwoordigers van de patiënten een 

raadgevende stem in de commissie konden 

realiseren.  

 

Na de goedkeuring van het wetsvoorstel is het 

essentieel dat de KB's over het huishoudelijk 

reglement en de samenstelling snel worden 

behandeld. Die KB's zouden klaarliggen. Zo kan de 

Technische Raad binnenkort starten en kunnen de 

patiënten de middelen krijgen die ze nodig hebben. 

 

11.06  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

La fusion de trois organes en un seul conseil 

consultatif garantit une plus grande efficacité dans 

l'approche adoptée vis-à-vis des personnes et des 

moyens. Il est normal que les organisations de 

patients y aient également voix au chapitre, car 

elles sont aussi déjà représentées au sein de 

l'Agence fédérale des médicaments et des produits 

de santé et au sein d'autres organes. Les arrêtés 

royaux sont effectivement prêts et ils seront bientôt 

publiés, parce que le Conseil d'État n'accepte plus 

les dénominations précédentes.  

 

11.06 Minister Maggie De Block (Nederlands): De 

samensmelting van drie organen in één 

adviserende raad zorgt voor een efficiëntere 

omgang met mensen en middelen. Ook de inbreng 

van de patiëntenorganisaties is logisch, want zij 

participeren ook al in het 

geneesmiddelenagentschap en andere organen. De 

KB's zijn inderdaad klaar en we zullen ze spoedig 

publiceren, want de Raad van State aanvaardt de 

vorige benamingen niet meer. 

 

Le président: La discussion générale est close. 

 

De voorzitter: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (378/5) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (378/5) 

 

La proposition de loi compte 6 articles. 

 

Het wetsvoorstel telt 6 artikelen. 

 

Amendement déposé: 

 

Ingediend amendement: 

 

Art. 4 

  • 5 – Sofie Merckx (378/6) 

 

Art. 4 

  • 5 – Sofie Merckx (378/6) 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'amendement et l'article réservés ainsi que sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het aangehouden amendement, het 

aangehouden artikel en over het geheel zal later 

plaatsvinden. 

 

12 Retrait d’une proposition de loi 

 

12 Intrekking van een wetsvoorstel 

 

Par courriel du 31 janvier 2020, Mme Annick 

Ponthier communique le retrait de la proposition de 

loi (Mmes Barbara Pas et Ellen Samyn et 

MM. Steven Creyelman, Dries Van Langenhove et 

Bij mail van 31 januari 2020 deelt mevrouw Annick 

Ponthier de intrekking mede van het wetsvoorstel 

(de dames Barbara Pas en Ellen Samyn en de 

heren Steven Creyelman, Dries Van Langenhove en 
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Pieter De Spiegeleer) modifiant la loi du 

14 janvier 1975 portant le règlement de discipline 

des forces armées en vue de permettre aux 

militaires d’exercer des mandats politiques (850/1) 

(art. 86 Rgt.). 

 

Pieter De Spiegeleer) tot wijziging van de wet van 

14 januari 1975 houdende het tuchtreglement van 

de krijgsmacht met het oog op de toelating van 

militairen tot de uitoefening van politieke mandaten 

(850/1) (art. 86 Rgt.). 

 

13 Conseil central de surveillance pénitentiaire – 

Membres du bureau – Dérogation 

 

13 Centrale Toezichtsraad voor het 

gevangeniswezen – Leden van het bureau – 

Afwijking 

 

L'article 24, § 4, alinéa 2, de la loi de principes du 

12 janvier 2005 concernant l'administration 

pénitentiaire ainsi que le statut juridique des 

détenus stipule que les membres du bureau 

exercent leurs fonctions à temps plein et ne 

peuvent exercer aucune autre activité 

professionnelle pendant la durée de leur mandat. 

 

La Chambre des représentants peut accorder des 

dérogations à cette interdiction. 

 

Artikel 24, § 4, tweede lid, van de basiswet van 

12 januari 2005 betreffende het gevangeniswezen 

en de rechtspositie van de gedetineerden bepaalt 

dat de leden van het bureau hun ambt voltijds 

uitoefenen en geen enkele andere beroepsactiviteit 

kunnen uitoefenen tijdens de duur van hun 

mandaat. 

 

De Kamer van volksvertegenwoordigers kan 

afwijkingen op dat verbod toestaan. 

 

Par courriel du 6 janvier 2020, M. Marc Nève, 

président du Conseil central de surveillance 

pénitentiaire sollicite une dérogation à cette 

interdiction. 

 

Bij mail van 6 januari 2020 vraagt de heer Marc 

Nève, voorzitter van de Centrale Toezichtsraad voor 

het gevangeniswezen, een afwijking op dat verbod. 

 

Je vous propose d'accéder à cette demande. 

 

Ik stel u voor dit verzoek in te willigen, maar 

daarvan geen gewoonte te maken. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

14 Institut fédéral pour la protection et la 

promotion des droits humains – Nomination des 

membres du Conseil d’administration – Appel 

aux candidats 

 

14 Federaal Instituut voor de bescherming en de 

bevordering van de rechten van de mens – 

Benoeming van de leden van de Raad van 

bestuur – Oproep tot kandidaten 

 

Par courriel du 6 janvier 2020, M. Guy Cox 

communique qu’il présente sa candidature 

uniquement pour un mandat de membre effectif du 

Conseil d’administration de l’Institut fédéral pour la 

protection et la promotion des droits humains. 

 

Bij e-mail van 6 januari 2020 deelt de heer Guy Cox 

mee dat hij zijn kandidatuur enkel wenst in te 

dienen voor een mandaat van effectief lid van de 

Raad van bestuur van het Federaal Instituut voor de 

bescherming en de bevordering van de rechten van 

de mens. 

 

En conséquence, il n’y a plus suffisamment de 

candidatures pour pouvoir procéder à la nomination 

de tous les membres suppléants néerlandophones. 

 

Hierdoor zijn er onvoldoende kandidaten om te 

kunnen overgaan tot de benoeming van alle 

Nederlandstalige plaatsvervangende leden. 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 5 février 2020, je vous propose de 

publier un appel aux candidats au Moniteur belge 

pour les mandats de membre suppléant 

néerlandophone. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 5 februari 2020 stel ik u voor een 

oproep tot kandidaten in het Belgisch Staatsblad 

bekend te maken voor de mandaten van 

Nederlandstalig plaatsvervangend lid. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

15 Prise en considération de propositions 15 Inoverwegingneming van voorstellen 
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Vous avez pris connaissance dans le dernier ordre 

du jour qui vous a été distribué de la liste des 

propositions dont la prise en considération est 

demandée. 

 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je 

considérerai la prise en considération comme 

acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik deze als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

16 Proposition de loi organisant le financement 

des mesures de fin de carrière pour les membres 

de la police locale pour l'année 2020 (895/7) 

 

16 Wetsvoorstel tot regeling van de financiering 

van de eindeloopbaanmaatregelen voor de 

personeelsleden van de lokale politie voor het 

jaar 2020 (895/7) 

 

16.01  Ludivine Dedonder (PS): Je salue cette 

proposition qui apporte une solution aux zones de 

police mais regrette que la facture de plus de 

46 millions soit renvoyée aux pouvoirs locaux, 

déjà en difficulté. C'est pourquoi nous nous 

abstiendrons. Nous essayerons de trouver une 

solution lors des débats budgétaires. 

 

16.01  Ludivine Dedonder (PS): Ik verwelkom dit 

voorstel, dat een oplossing biedt voor de 

politiezones, maar ik betreur dat de rekening van 

meer dan 46 miljoen euro doorgeschoven wordt 

naar de lokale overheden, die al in moeilijkheden 

verkeren. Daarom zullen we ons onthouden. We 

zullen trachten een oplossing te vinden tijdens de 

begrotingsbesprekingen. 

 

16.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le gouvernement a fait du 

financement des pensions de la police locale un 

véritable capharnaüm. Au lieu d'approuver 

l'amendement qui lui permettait de tenir ses 

promesses, nous avons eu droit la semaine 

dernière à un vaudeville. Nous n'émettons pas un 

vote négatif parce que nous attachons beaucoup 

d'importance aux droits acquis des travailleurs. 

Mais nous ne pouvons pas non plus adhérer à un 

financement qui pille nos administrations locales. 

C'est pourquoi nous nous abstiendrons.  

 

16.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De regering heeft een knoeiboel 

gemaakt van de financiering van de pensioenen van 

de lokale politie. In plaats van de goedkeuring van 

het amendement dat de regering de kans gaf haar 

beloftes na te komen, kregen wij hier vorige week 

een schertsvertoning te zien. Omdat wij de 

verworven rechten van de werknemers belangrijk 

vinden, stemmen wij niet tegen. Maar een 

financiering die onze lokale besturen plundert, 

kunnen wij ook niet goedkeuren. Daarom zullen wij 

ons onthouden. 

 

16.03  Maxime Prévot (cdH): Nous regrettons 

l'amendement déposé la semaine dernière qui a 

réduit à néant notre espoir que le pouvoir fédéral 

corrige l'injustice flagrante envers les pouvoirs 

locaux. Comme pour les zones de secours, la 

charge du financement des zones de police est trop 

lourde pour les pouvoirs locaux. C'est pourquoi je 

m'abstiendrai. Toutefois, le cdH votera en faveur de 

cette proposition qui est importante pour le 

personnel de police.  

 

16.03  Maxime Prévot (cdH): We betreuren dat er 

vorige week een amendement werd ingediend 

waarmee onze hoop dat het federale beleidsniveau 

het overduidelijke onrecht dat de lokale overheden 

wordt aangedaan zou rechtzetten, de bodem werd 

ingeslagen. De last van de financiering van de 

politiezones, en ook van de financiering van de 

hulpverleningszones, is te zwaar voor de lokale 

overheden. Ik zal mij dan ook onthouden. Het cdH 

zal het wetsvoorstel, dat belangrijk is voor het 

politiepersoneel, evenwel goedkeuren.  

 

16.04  Anja Vanrobaeys (sp.a): Nous déplorons 16.04  Anja Vanrobaeys (sp.a): Ook wij betreuren 
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également le torpillage de l'amendement. Les droits 

acquis des agents de police doivent être 

sauvegardés. Nous estimons aussi qu'il y a lieu de 

prévoir pour les autorités locales une compensation 

sur le plan du financement mais nous aurions 

préféré que l'autorité fédérale assume l'intégralité 

du financement. C'est pour cette raison que nous 

nous abstiendrons. 

 

Le président:  

 

dat het amendement is onderuitgehaald. De 

verworven rechten van de politieagenten moeten 

worden gevrijwaard. Wij vinden ook dat er voor de 

lokale overheden een compensatie in de 

financiering moet zijn, maar wij hadden liever 

gezien dat de federale overheid de financiering 

volledig op zich had genomen. Daarom zullen wij 

ons onthouden. 

 

De voorzitter:  

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 89 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 43 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 89 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 43 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Il sera soumis en tant que projet à la sanction 

royale. 

 

Le président: Mme Lanjri et moi-même avons voté 

pour. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal aan de Koning als ontwerp ter bekrachtiging 

worden voorgelegd. 

 

De voorzitter: Mevrouw Lanjri en ikzelf hebben 

voorgestemd. 

 

17 Amendements et articles réservés de la 

Proposition de loi modifiant la loi relative à 

l'assurance obligatoire soins de santé et 

indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, en ce 

qui concerne la création d'une commission de 

remboursement des produits et des prestations 

pharmaceutiques (378/1-6) 

 

17 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het Wetsvoorstel tot wijziging van de wet 

betreffende de verplichte verzekering voor 

geneeskundige verzorging en uitkeringen 

gecoördineerd op 14 juli 1994, wat betreft de 

oprichting van een commissie voor terugbetaling 

van farmaceutische producten en verstrekkingen 

(378/1-6) 

 

Vote sur l'amendement n° 5 de Sofie Merckx à 

l'article 4. (378/6) 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 12 Oui 

Nee 94 Non 

Onthoudingen 27 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 5 van Sofie 

Merckx op artikel 4. (378/6) 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 12 Oui 

Nee 94 Non 

Onthoudingen 27 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

17.01  Caroline Taquin (MR): J'ai voté non. 

 

17.01  Caroline Taquin (MR): Ik heb 

tegengestemd. 

 

Le président: En conséquence, l'amendement est 

rejeté. 

 

De voorzitter: Bijgevolg is het amendement 

verworpen. 

 

18 Ensemble de la proposition de loi modifiant la 

loi relative à l'assurance obligatoire soins de 

santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, 

en ce qui concerne la création d'une commission 

de remboursement des produits et des 

prestations pharmaceutiques (378/6) 

 

18 Geheel van het wetsvoorstel tot wijziging van 

de wet betreffende de verplichte verzekering voor 

geneeskundige verzorging en uitkeringen 

gecoördineerd op 14 juli 1994, wat betreft de 

oprichting van een commissie voor terugbetaling 

van farmaceutische producten en verstrekkingen 

(378/6) 
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(Stemming/vote 3) 

Ja 122 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 122 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Il sera soumis en tant que projet à la sanction 

royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als ontwerp aan de Koning ter bekrachtiging 

worden voorgelegd. 

 

19 Adoption de l’ordre du jour 

 

19 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l’ordre du 

jour de la prochaine séance. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda van de volgende vergadering. 

 

MM. Benoît Piedboeuf et Stefaan Van Hecke ont 

déposé un rapport de la commission des Poursuites 

sur les poursuites à charge d'un membre de la 

Chambre des représentants, n° 982/1. 

 

De heren Benoît Piedboeuf en Stefaan Van Hecke 

hebben een verslag van de commissie voor de 

Vervolgingen ingediend over vervolgingen ten laste 

van een lid van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers, nr. 982/1. 

 

Je vous propose d'inscrire également ce point à 

l'ordre du jour de la prochaine séance  

 

Ik stel u voor ook dit punt op de agenda van de 

volgende plenaire vergadering in te schrijven. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

La séance est levée à 16 h 25. Prochaine séance le 

jeudi 13 février 2020 à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 16.25 uur. 

Volgende vergadering donderdag 13 februari 2020 

om 14.15 uur. 

 

 


